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Friadinbittm
Uls di «Uns

Herr K. Ilofmann-Kretz, Hotel Rössli,
Weggis 40

Monsieur lt. Tschopp-Gernier, Grand Hotel,
Thonon-les-Bains 62

Comment former de bons apprentis cuisiniers?

.l'ai lu avec le plus grand intérêt l'article
publié dans l'un des derniers numéros de la
lierue au sujet des apprentis de cuisine.

11 est de fait qu'on chercherait en vain les
progrès accomplis dans ce domaine depuis une
trentaine d'années. De nos jours encore, on se
borne à constater le déficit, sans trop s'inquiéter
d'en rechercher les causes et les remèdes. L'auteur

de l'article mentionné, le premier, me
parait approcher de la vérité en reconnaissant
que la plupart des chefs qui de nos jours sont
chargés de former des apprentis ne valent pas
beaucoup mieux que ces derniers et seraient
probablement fort embarrassés s'il leur fallait
subir l'examen théorique même le plus
sommaire.

Quelles sont les causes de cette situation
malheureuse1?

C'est en premier lieu que depuis une vingtaine

d'années, les maisons qui pourraient former
de bons apprentis s'en sont entièrement
désintéressées; les chefs eux-mêmes ont suivi cet
exemple, et pour une bonne raison. Depuis que
quelques maisons importantes ont pris l'habitude
d'encaisser à leur profit la moitié d'abord, puis
la totalité de la prime des apprentis qui
revenait autrefois de droit au chef dans tous les
hôtels sérieux, il ne se fait plus d'apprentis
réguliers et les bons ouvriers deviennent de
plus en plus rares.

Autre cause, qui est une résultante directe
de la première: sur 10 apprentis. 8 se forment
dans des maisons où une bonne cuisinière,
comme on en trouvait encore il y a 20 ou 30
ans, ferait bien mi^iix l'atlaire (pie les chefs
actuels, presque toujours trop jeunes et trop
inexpérimentés pour inspirer le respect nécessaire.

On voit le danger: ces jeunes gens,
dont on fait des chefs au sortir pour ainsi dire
d'un apprentissage plus ou moins sérieux, sont,
incapables de diriger un ensemble faute de
savoir démontrer théoriquement les principes
du travail; chacun se met à commander de son
côté, et voilà te désordre et la confusion établis
à. demeurer dans une cuisine où devrait régner
la loi d'un seul commandant, reconnu et respecté
de tous comme doit l'être un véritable chef.

Voyons maintenant les remèdes.
On parle depuis quelques années de fonder

des écoles pour cuisiniers et cuisinières. Mais
ce genre de création ne va pas sans de graves
obstacles. Un essai a été tenté il y a une
vingtaine d'années à Paris, berceau de la grande
cuisine. Un comité d'initiative s'était constitué
dans le but d'organiser une Académie de cuisine
qui aurait eu, tout connue line autre, ses
docteurs et ses professeurs brevetés. Mais on ne
tarda pas à se heurter à des difficultés du
même genre que celles qu'ont éprouvées nos
dames patronesses de Herne pour fonder leur
école de cuisinières: celles de trouver des locaux
suffisants, bien agencés, et surtout d'assurer
l'écoulement des produits du travail, indispensable

si on ne veut pas s'en tenir à un en¬

seignement purement théorique. Le comité
parisien dut finir par renoncer à son projet.

Mais il est permis de croire que des
obstacles semblables n'existeraient peut-être pas
dans les mômes proportions, si l'initiative partait
non d'une société de cuisiniers, mais d'une
association aussi homogène que l'est la Société
suisse des hôteliers, surtout si elle consentait
à s'adjoindre, eu l'intéressant à la tâche,
l'élément cuisinier. L'essentiel serait à mon avis,
non de fonder une nouvelle école, mais de
revenir à l'ancien système en faisant de toute
bonne maison une petite académie dont le chef
serait le professeur breveté et autorisé par la
Société à former des apprentis. En d'autres
termes, il s'agirait pour les sociétaires, de
n'accepter comme aides que des jeunes gens ayant
subi, au sortir de l'apprentissage, un premier
examen. Après un stage d'une certaine durée
eu qualité d'aides, un deuxième examen leur
conférerait le brevet d'ouvrier apte à fonctionner
comme chef de partie dans les grandes maisons
ou comme chef dans les -établissements de
moindre importance. Enfin, une dernière épreuve,
appuyée par des preuves suffisantes de capacité
et de moralité, serait nécessaire pour l'obtention
du brevet de chef compétent pour former des
apprentis moyennant rétribution déterminée par
la Société selon le rang de la maison.

Je suis persuadé qu'avec ce système, il ne
faudrait pas de longues années pour arriver à

un résultat qui pourrait s'accentuer assez rapidement

et présenter des avantages sérieux au
point de vue théorique; car ce qui fait que de
très bons ouvriers ne deviennent souvent que
des chefs très médiocres, c'est précisément cette
absence de connaissances théoriques qui les
empêche de se rendre un compte exact de la
raison et du sens de leurs opérations.

Tel est mon avis sur une question qui, je
le crois, mérite d'être discutée; si quelques
collègues, comme l'auteur de l'article déjà publié,
voulaient également user des colonnes de notre
journal pour y exprimer leur opinion et leurs
conseils, on arriverait peut-être à un résultat
prolitable aux intérêts de l'hôtellerie suisse en
général, tout en encourageant à se fixer en
Suisse les bons chefs actuels qui préfèrent
souvent travailler à l'étranger où ils trouvent
plus d'avantages. A. M.

Wie schützt man sich vor
Vertragsbruch

Der Direktor eines Kur-Etablissements teilt
uns zu Nutz und Frommen seiner Kollegen
mit, durch welche Massregeln er mit Erfolg
dem Uebel des Vertragsbruches entgegengetreten
ist : „In meiner Eigenschaft als Leiter eines
Sommergeschäfts einer Aktiengesellschaft
benötige ich 30—32 Angestellte. Mit dem
Vertragsbruch habe ich leider auch meine
Erfahrungen gemacht. Engagierte ich jemanden
ohne Stelle im März auf 1. Juni, so war
ich sicher, dass wir nicht unter einem Dache
wohnen würden. Auf zehn solcher Engagements
sind stets sieben rückgängig gemacht worden.

Endlich kam mir ein anderer Gedanke: ich
berücksichtigte nämlich nur noch Angestellte, die
in Saisonstellen im Süden waren und hauptsächlich

solche, die schon zwei bis drei Mal in
dieselbe Stelle zurückkehrten; seit dieser Praxis
habe ich in zwei Jahren nur ein rückgängiges
Engagement gehabt und zudem war der betreffende

Angestellte krank.
Ich darf iiier noch erwähnen, dass ich die

Angestellten mejstens aus dem Stellenanzeiger
der „Hotel Revue" entnommen habe."

Der VeMrs-ïerein für Strassburg

und die Vogesen

hat, wie die Vereinsleitung in einer soeben
erschienenen Broschüre mitteilt, nach fast
neunjähriger Tätigkeit Ende vorigen Jahres seine
Bureauräumlichkeit aufgeben und seine Tätigkeit

einstellen müssen. Diese sehr bedauerliche
Tatsache ist auf die Strömungen zurückzuführen,
die sich im Innern des Vereins gegen einander
'geltend gemacht'haben, und die eine Entziehung
der dem Verein früher gewährten Subventionen,
sowie den Austritt zahlreicher Mitglieder zur
Folge gehabt haben. Um nicht die bestehenden
Defizite zu vergrössern, ist deshalb zur Liquidation

der Gesellschaft geschritten worden.
Bei dieser Gelegenheit sehen wir uns

veranlasst, auf eine von den Liquidatoren jetzt
gepilogene Praxis aufmerksam zu machen, die
nicht als korrekte Handlungsweise bezeichnet
werden kann. Der Verein hatte seinerzeit auch
eine Anzahl Hotelbesitzer der Schweiz als
korrespondierende Mitglieder angeworben und diese
zu finanziellen Leistungen in der Form von
8 Mark Jahresbeitrag verpflichtet,, wogegen diese
Hotels den das Strassburger Verkehrsbureau
besuchenden Fremden empfohlen werden sollten.
Es berührt nun seltsam, dass diese auswärtigen
Mitglieder jetzt, nachdem der Verein aufgelöst
worden ist, zur Entrichtung des Jahresbeitrags
pro 1904 angehalten werden, also für einen
Zeilraum,' in dem von den seinerzeit in
Aussicht gestellten Gegenleistungen keine Rede
mehr sein kann. Durchaus verfehlt scheint uns
der Ton des betreft'enden Zirkulars, in dem bei
Nichteinsendung des Beitrags mit Anhebung
einer gerichtlichen Klage gedroht wird. Für die
in Betracht kommenden auswärtigen Mitglieder
des Vereins hat unseres Erachtens mit erfolgter
Liquidation jede Beitragspflicht aufgehört ; daran
kann auch der Umstand, dass der ehemalige Sekretär

des Vereins auf eigene Rechnung ein ähnliches
Bureau eröffnet hat und sich nun bereit erklärt,
die Verpflichtungen des früheren Bureaus zu
übernehmen, absolut nichts ändern; denn nicht
gegenüber letzterm, sondern gegenüber dem jetzt
nicht mehr existierenden Verein ist die oben
erwähnte Verpflichtung zur Entrichtung eines
Jahresbeitrages eingegangen worden.

Weg=Markierung und
Fremdenverkehr.

Die Erkenntnis des Wertes einer guten
Markierung der Verkehrswege beginnt allmählich an
Orten, die im Zeichen des Reise- und Fremdenverkehrs

stehen, sich mehr und mehr Bahn zu
brechen. Man beginnt einzusehen, wie wichtig
dieser Faktor für den Reise- und die Hebung
des Fremdenverkehrs ist. Schon vor zehn Jahren
haben Reiseschriftsteller darauf aufmerksam
gemacht, dass die Anlage guter Verkehrswege
allein nicht genügt, um einen von Fremden
besuchten Ort auf der Höhe der Frequenz zu
erhalten, dass vielmehr ausser der steten
Beaufsichtigung und Instandhaltung der Wege noch
ein Drittes hinzukommen muss, uin den Reisenden
an einen durch seine Lage begünstigten Ruhe-
und Erholungsort auf länger zu fesseln. Es
sind dies gute, zuverlässige Wegetafeln mit
richtiger Angabe der Entfernungen, die von einem
Ausgangspunkt (Zentrum) nach bestimmten
Bewegungszielen gehen. Jeder Ort, der sich die
Aufstellung von Markierungstafeln angelegen
sein lässt, wird dies im Hinblick auf seinen
Fremdenverkehr nicht zu beklagen haben, denn
— man kann es nur immer wiederholen —

jeder neue, gute und zuverlässige Wegweiser
mit genauer Zeit-, Richtungs- und Entfernungsangabe

bringt an Reise- und Fremdenverkehrsorten
zehn Fremde mehr ins Land. Wie lästig

das ewige Fragen nach Wegrichtung, Weglänge
und Endziel für den Fremden ist, der ja mit
den örtlichen Verhältnissen einer ihm
unbekannten Gegend nicht vertraut ist und der
manches, was dem Einheimischen selbstverständlich

zu sein scheint, sich oft erst mühsam suchen
und zurechtlegen muss, weiss jeder. Schon
allein die Sorge, bei Spaziergängen, Ausflügen
in die nächste Umgebung, beim Besteigen
schöner Aussichtspunkte nicht fehlzugehen, kann
dem Fremden den Aufenthalt verleiden oder doch
den Genuss von Naturschönheiten beeinträchtigen.

Wie angenehm empfindet es aber der zur
Erholung reisende Fremde, wenn er in ein
Gebiet kommt, in dem er die WegeVerhältnisse
geordnet findet, und Wegetafeln und zuveiy
lässige Markierungen findet, mittels welcher er
sich selbst orientieren und auf weite Strecken
hinaus sich zurechtfinden kann, ohne von der
Sorge des Irregehens gepeinigt zu werden, ohne
Umwege zu machen und den richtigen Weg zu
einem Ziele erst durch Fragen und zweifelhafter
Auskunft erforschen zu müssen. Sowohl die
Verschönerungsvereine, wie die Touristen-,
Fremden-, Verkehrs- und alpinen Vereine
befassen sich seit den letzten zehn Jahren beständig
mit der so überaus wichtigen Frage der
Wegemarkierung im engeren Sinne. Da wo viele
Wege (Haupt- und Nebenwege, Steige und
Gangpfade) mitsammen laufen, sich kreuzen und
queren, wie dies hauptsächlich im Gebirge und in
der Umgebung von Gebirgsorteri. der Fall ist,
genügen vereinzelt aufgestellte Wegetafeln nicht.
Dort muss der Weg, der zu einem bestimmten
Ziele führt, fortlaufend gekennzeichnet (markiert)
werden, um für den Fremden ein Fehlgehen zu
vermeiden.

Es geht in neuester Zeit das Bestreben
dahin, ein einheitliches Wegemarkierungssystem
ausfindig zu machen, sozusagen eine allgemeine
internationale Markierungsordnung für alle Orte,
die vom Fremdenverkehr ihren Zufluss erlangen,
seien sie nun in Deutschland, in Oesterreich, in
der Schweiz oder sonst in einem Lande gelegen.
Diese allgemeine Ordnung würde überall bessere
und sicherere Verkehrszustände für Einheimische
und Fremde schaffen und wäre als eine nicht
zu unterschätzende Errungenschaft zu betrachten
für die Hebung und Belebung des alljährlich
sich über bestimmte Gegenden des In- und
Auslandes ausbreitenden Reisestromes und
Fremdenzuflusses.

Diese von grossen Gesichtspunkten
ausgehende Idee ist aus dem Schosse der
Nordtiroler Verschönerungsvereine hei-vorgegangen
und gelangte zur ersten Aussprache auf dem
Delegiertentage dieser Vereine, abgehalten am
20. März 1903 in Innsbruck. Man ist sich dort
darüber einig geworden, dass alle Markierungsversuche

eitel Stückwerk bleiben und etwas
Grosses, wirklich Nutzbringendes nicht schaffen
können, wenn jeder Verein nach seiner eigenen
Weise für Orientierungstafeln und Wegemarkierung

sorgt. In Anbetracht, dass oft mehrere
verschiedenartige Zwecke verfolgende Vereine,
die alle den Verkehrszwecken dienen, auf ein
und demselben Gebiet nebeneinander das
Markierungsgeschäft vornehmen, entsteht in frequentierten

Orten und Verkehrsgebieten ein buntes
Gemisch von Orientierungsvorrichtuiigen. aus
dem der zugereiste Fremde sich nur schwer
zurechtfindet.

Dr. Otto Köllner, der derzeitige Vorstand
des Innsbrucker Verschönerungsvereins, hat es
sich zur Aufgabe gestellt, ein Markierungssystem
zu ersinnen, das allen Erfordernissen einer guten
und zweckmässigen Markierung Rechnung zu
tragen bestimmt ist und zugleich wegen seiner



nicht zu grossen Kompliziertheit geeignet
erscheint, in allen Ländern des Reise- und Fremdenverkehrs

als praktisch brauchbares System
Aufnahme zu finden. Dr. Köllner hat das

Ergebnis seines Nachdenkens über diese, weite
Kreise beschäftigende, zeitgemässe Frage in
einem kleinen Schriftchen niedergelegt, das unter
dem Titel: „Wie markiert man am zweckmäs-
sigsten?" erschienen ist und die Frage der
Markierung unter Zugrundelegung der Tiroler
Verhältnisse und den dort bezw. in Innsbruck
gemachten Erfahrungen behandelt.

Das Wertvollste des Dr. Köllner'schen
Systems scheint darin zu liegen, dass es nicht
nur einheitliche Merkzeichen zum ausschliesslichen

Gebrauche für die Vereine vorschlägt,
die das verantwortliche ' Amt der
Kennzeichnung der Wege ausüben im Interesse der
Allgemeinheit, sondern dass es in sehr einfacher
Weise gleichzeitig auch eine Rückwegmarkierung
zum Ausdruck bringt, so dass also der Fremde,
wenn er will oder durch Zufälle oder Witterungsverhältnisse

genötigt ist, die Tour oder den

Spaziergang aufzugeben und umzukehren, stets
wieder zum Ausgangspunkt seiner Tour oder

zu einem sicheren Ziel (sei es auch auf einem

Nebenwege gelegen) geleitet wird. Ferner weist
jedes Köllner'sche Wegemarkierungszeichen die
Himmelsrichtung auf, in der sich der Wanderer
bewegt, ferner ob es ein Weg für Spaziergänger
oder ein Weg für Touristen ist, der alpine
Ausrüstung erfordert und ob es ein gefahrvoller
Weg oder ein Weg ist, der gefahrvolle Stellen
besitzt. Letzteres wird durch ein f angegeben.
Endlich besagt das Köllner'sche Markierungszeichen,

ob man sich auf einem Hauptweg, der
direkt zu einem bestimmten Ziele (Wirtshaus,
Aussichtspunkt, Unterkunftshütte,"Wasserfall etc.)

führt, befindet oder auf einem Nebenweg und
ob man sich dem Orte, den man erreichen will,
nähert oder sich im Gehen davon entfernt.
Dies ist besonders bedeutsam für Unfallmöglichkeiten

und höhere Zufälle, die den Reisenden
und Fremden zufolge eines Ereignisses auf dem

Wege zum Ziele treffen können.

Als einheitlichès internationales
Wegemarkierungszeichen schlägt Dr. Köllner ein
„spitzwinkliges gleichschenkliges Dreieck" mit weissem
Felde und bunter Spitze oder mit einfarbigem
Felde vor, das bei der Anwendung wagerecht

zu liegen kommt, mit der Spitze den Rückweg
nach dem Ausgangspunkt (Zentrum), mit der
stumpfen Basis den Hinweg anzeigt und in
dessen Feld an genau bestimmten Stellen die
einzelnen Angaben durch Buchstaben und Ziffern
eingetragen werden. Alle Verschönerungsvereine
würden sich bei Wegemarkierungen (einerlei
wo) jenes Dreiecks im weissen Felde zu
bedienen haben und wenn sie Hauptwege
markieren, demselben eine rote, wenn sie Nebenwege

markieren, demselben eine blaue Spitze
geben. Auf diese Weise lässt sich leicht
unterscheiden: a) die Art des Weges, b) wer den

Weg angelegt hat, c) die Himmelsrichtung, nach
der der Weg .läuft, wird mit I (Norden),
II (Osten), III (Süden), IV (Westen) angedeutet.
Sämtliche Wegezeichen (Dreiecke) eines
Markierungsgebietes zeigen mit der Spitze den Rückweg

zum Markierungszentrum an, so dass man
auf Haupt- wie auf Nebenwegen den Ausgangspunkt

nie verlieren kann. Beim Uebergang von
einem Markierungsgebiet in das andere, sei er
freiwillig oder unfreiwillig, ersähe man das
sofort an der Farbe und den Angaben im Felde
des vorhandenen Markierungsdreiecks. Ein
Markierungsgebiet wird in vier Kreisausschnitte
(Quadranten) geteilt, die darin befindlichen Wege
erhaltèn je nach der Himmelsrichtung die Nummern

I, II, III, IV in die Markierungsdreiecke
an der Basis (stumpfen Seite) eingezeichnet mit
den Initialen des markierenden Vereins. Eine
kurze Angabe über die Länge des Weges zu
einem bestimmten Ziele könnte gleichfalls im
Dreieckfelde noch Platz finden. Es leuchtet ein,
dass das Köllner'sche Markierungssystem vieles
für sich hat und die verschiedenen Vereine zur
Einhaltung bestimmter allgemein giltiger Grundregeln

bei Vornahme von Wegemarkierungen
zwingt. Der reisende und Fusswanderungen
machende Fremde wäre, in welches Land er
auch käme, in der Lage, sich überall selbst zu
orientieren über die hauptsächlichen
wissenswertesten Punkte, da er überall dasselbe Schema
anträfe und mit mehr Freude und Ruhe fremde
Gegenden besuchen könnte, als jetzt.

Dr. Schäfer.

(Aus „Karl Stangens Verkehrszeitung".)

Thun. Im Hotel Victoria und Baumgarten ist
die elektrische Beleuchtung installiert worden.

Davos-Platz. Die Aktiengesellschaft unter der
Firma Grand Hotel Belvedere hat ihre Firma
abgeändert in Grand Hotel und Belvedere A.-G.

Nizza. Herr Theodor Strobel, Mitbesitzer des
Grand Hotel de Nice ist im Alter von 51 Jahren
gestorben.

Berlin. Das Hotel Oesterreichischer Hof ist von
Herrn Paul Timm (früher Direktor im City Hotel
dort; übernommen worden.

Berlin. Das Hotel Rheinischer Hof ist von Herrn
Pökelmann (bisher Restaurant Pökelmann dort)
übernommen worden.

Hamburg. Der Direktor des Hotel Hamburger
Hof, Herr Otto Werminghoff, ist im Alter von 51 Jahren

auf der Insel Korsika, wo er Heilung suchte,
gestorben.

Chamonix. Herr Arthur Becker, langjähriger
Oberkellner im Hotel Bristol in Neapel, wird auf
1. Mai das Grand Hotel Impérial et Métropole
übernehmen.

Ein Forellenriese. - Dieser Tage hat ein Ror-
schacher Fischer eine Forelle gefangen, die 25 Pfund
wog, 90 cm lang war und einen Umfang von 65 cm
hatte.

Bürgenstock. Von dem 970 m über Meer
gelegenen Punkt des bis auf 2 km fertig erstellten
neuen Felsenweges wird ein Fahrstuhldienst auf das
Känzeli der 1134 m hohen Hammetschwand
eingerichtet werden.

Vitznau. Herr W. Landsee-Stiehle, früher
Besitzer des Hotel Terminus in Freiburg, hat die
Pension Villa Waldheim übernommen. Das Haus ist
durch den Aufbau einer Etage und den Anbau eines
Speisesaales und einer Terrasse vergrössert worden.

Köln. Die Generalversammlung der Aktiengesellschaft

des Hotel Disch hat die Dividende für 1903
auf 5% (gegen 4 % im Vorjahr) festgesetzt. Der
Rechnungsabschluss für 1903 ergibt einen verfügbaren

Ueberschuss von 134,191 Mk. (110,418 Mk. im
Vorjahr).

Ouchy-Lausanne. Die Compagnie de Chemin de
Fer von Lausanne - Ouchy lässt ein Hotel ersten
Ranges und ein grosses Café gegenüber dem Hotel
du Château erstellen. Der Neubau, der den Namen
Savoy-Hotel erhalten soll, ist vom Geranten des
Hotel du Château, Herrn M.Dreyfus, gepachtet worden.

Führer vom Vierwaldstättersee und
Umgebung. Nach dem Beschluss der Luzerner
Verkehrskommission wird der Führer vom Vierwaldstättersee

und Umgebung auch dieses Jahr wieder

in drei Sprachen in einer Auflage von 28,000 Stück
ausgegeben, ferner ein Alpenpanorama in 10,000 und
ein Seekartenprospekt in 8 Stück.

Kein „Stalla" mehr! Der Kleine Rat von
Graubünden erklärte sich auf gestellte Anfrage des
schweizer. Postdepartements einverstanden, dass das
Telegraphenbureau in Bivio den Namen Telegraphenbureau

Bivio erhalte, nachdem die Gemeinde Stalla
und das dortige Postbureau bereits offiziell den Namen
Bivio erhalten haben.

Der Kur- und Verkehrs-Verein Arosa hat
soeben seinen ersten Jahresbericht herausgegeben.
Als positive Arbeitsleistungen im vergangenen Jahr
führt er auf: Schaffung eines olfiziellen Verkehrsbureau,

die Herausgabe eines neuen Prospekts und
die Erstellung eines neuen Trottoirs. Die Einnahmen
des Vereins betrugen Fr. 24,320, wovon rund die
Hälfte aus den Kurtaxen stammt.

Baden. Der Gemeinderat von Baden plaidiert
in einer Eingabe an das eidgen. Postdepartement für
Erstellung eines Neubaues, in dem Post, Telegraph
und Telephon untergebracht werden sollen. Die in
Aussicht genommene Erweiterung des bisherigen
Postlokals entspreche den Bedürfnissen des Fremdenplatzes

in keiner Weise. Gleichzeitig wird auch auf
die dringende Notwendigkeit baulicher Veränderungen

der Anlage des Hauptbahnhofes aufmerksam
gemacht.

über Emil Speckert, Koch,
C. Kluser,

Hotel Drei Tannen, Leubringen.

Der heutigen Nummer liegt ein
illustrierter Prospekt der Firma A. G., vorm. Emil
Schwyzer & Cie., Fabrik für ei-serne Gartenmöbel,

Zürich-Albisrieden, bei, auf den wir liie-
mit besonders aufmerksam machen.

Hiezu eine Beilage.

Genf * Hôtels=Office * Genève

18, rue de la Corraterie, 18

Internationales Bureau
fllr Kauf, Verkauf und Pacht
von Hotels. Gutachten und
Expertisen. Inventur-Aufnahmen.

Gegründet und geleitet von
Hoteliers.

Bureau International
pour Ventes, Achats et Locations

d'Hôtels. Arbitrages,
Expertises. Inventaires.

Oréé et administré par un
groupe d'Hôteliers.

Demander le prospectus et les formulaires. <

jfrtl die ftf Inserenten ^ ^esuc^e um Fraktionelle Besprechung werden nicht berücksichtigt. Reklamen unter dem Redaktionsstrich finden keine Aufnahme
Ein bestimmter Platz wird nur auf längere Dauer und gegen 10 bis 25% Zuschlag reserviert. Komplizierter Satz wird extra berechnet

Stoff zu

einer kompl.
Rohseid. Robe

6té ij-r. 85.—, joiDtd jictS ba3 Sîeuejte in fdjltiarjer, rocijjer u. farbiger „Öcnncbcrg-Sctbc" Don 95 Et3.
bis 5'C. 25.— p. SM. — glatt, geftreift, fordert, gemuftert, Oamaftc ctc.

Seiden-Damaste d. Fr. 1.30—Fr. 25.—
Seiden-Bastkleider p. Kobe „ „16.80—„ 85.—
Foulard-Seide bebrueft „ 95 Cts.— „ 5.80

p. ffletet

Ball-Seide
Braut-Seide
Blousen-Seide

d. 95 Cts.—Fr. 25.—
95 „ — „ 25.-
95 „ - „ 25.-

p. SDicter

Crêpes de Chine, Seid. Voiles, Hessaline, Velours Chiffon in retdjet sruituntjt. soiuftcr umgeijcnb.P ja qa IWF crepes de unme, sein, voues, Messanne, i

rr. Ib.oU G. Heiineberg, Seiden-Fabrikant, Zürich.

»o^.>

•W.

Haus-Telephon
Unentbehrlich für den modern. Hotelbetrieb.
Unerreicht in Einfachheit, Bequemlichkeit

und Eleganz.
Ersparnis an Bedienungspersonal.

Renomée für das Hotel.
Installation ohne Störung des Betriebes

und der Gäste.
Keine neuen Leitungen. Geringe Kosten.

218328 Stück in 18 Monaten verkauft.
Kostenanschläge gratis.
Weitgehendste Garantie.

Verlangen Sie Prospekte von

R. Ruppertsberg
88 As^lstrasse 88. ZÜRICH V.

Koniroll-(Ihren
Bürk's Patent

Württ. Uhrenfabrik Schwenningen.

Tragbar oder stationär
für Wächter, Wärter, Heizer, Arbeiter etc.

Man verlange Prospekte!
Hans W. Egli, Zürich II

Werkstätte für Feinmechanik.

^mnffurt /90L » îttitljœlicfoft bdfamtte.*

Kaffee-Extrakt „International".
3ft prcisrtjiirbig unb Mof)l)cf)m0clcnb gur öcijtcüung Don: Eté, Erêmeë,
©etéeâ 2c. wit itafTccaerrlltnarl;, foioie gut Bereitung Don faltein Kaffee.

„Rheinland"
Tafelgeschirr-
Spülmaschine.

Patentiert
in vielen Staaten.

Erste Preise.

Unübertroffene,

hervorragende Spül-
kraft!:

Hochfeine Atisführung.
Neueste, bewährte Konstruktion.

Billiger Preis.
„Rheinland" spühlte während der Kochkunst- u. Fach-
gewerbe-Ausstellung Berlin 4.—14. Februar ds. Jahres

gV täglich bis 60,000 Stück.
Auch für mittleren Betrieb geeignet.

Carl Röper, Düsseldorf
Moderne Spezialmaschinen und Apparate. 156

Jüngeres, im Hotelwesen bewandertes Ehepaar, mit
bedeutendem, sofort verfügbarem Kapital wünscht ein nachweisbar
rentables (H2106Y) 637

hotel oder £afe°Re$tauraitt
pachtweise zu übernehmen. Kauf nicht ausgeschlossen.
Gefl. Offerten an A. Seiler, Notar, Predigergasse 2, Bern.

Eiserne Gartenmöbel
Sessel, Fauteuils, Bänke, Blech-, Schiefer- und

Marmortische, sehmied- und gusseiserne Tischfüsse,
Sehattenbänke u. -Schirme. Reichhaltige Auswahl.
Waren ausschliesslich in bester Qualität. — Stets
grösster Vorrat. _Suter-Strehler & Co.,

Mech. Eisenmöbelfabrik, Zürich.
Illustr. Kataloge und Preis-Verzeichnisse stehen

gratis und franko zur Verfügung.
(z U04 g) 36 Für Garten-Wirtsehaften spezielle Preise.

Seidenpapfep-Servietten
neueste Dessins in allen Preislagen von Fr. 5.- bis 14.- per mille

Muster-

Kollektion

gratis und

franko.

Schweizer Verlags-ÜNicheriii
isel, Steinenbachgasse 40, Telephon ZSli.

let Abnahme

mehrerer

Tausend

Rabatt.

Neu! Lukrativ für Wirte! Neu!
Eine äusserst anziehende Unterhaltung
für Kurgäste und Pensionäre bietet der unter + Patent
No. 27683 und D. R. G. M. 218549 gesetzlich geschützte
absolut gefahrlose (H2126Z) 638

$cMe$s=flpparat mit Knall-ffekt
für Garten, Salon und Zimmer vorzüglich geeignet.
Macht sich nachweisbar in kürzester Zeit bezahlt. Beste
Referenzen. Kann in Gebrauch besichtigt und geprüft
werden bei E. Eiermann-Mohr zur Linde in Wiedikon-

Zürich. Alleinverkauf beim Patentinhaber:
Casimir Weber, Bahnhofsfrasse 12, Zürich I.



BD^~ PF" DC Sichre u°d Verwendung englischer Hoehrelieftapeten (Ceilings)
(Anaglypta, Camëoid, Cordelova, Lignomur, Salamander, Tynecastle) für Plafonds, Wandfriese u. s. w. geben den sichersten Beweis für deren praktische Vorzüge (rasches
Verarbeiten und Trocknen, kein Reissen und Springen, vornehme Wirkung.) Die unterzeichnete Firma hält in vorgenannten Spezialitäten ein grosses und reichhaltiges Lager und sendet

Musterkollektionen und Kataloge auf Verlangen prompt und franko überall hin. Voranschläge bereitwilligst.

T l'nl/nncfa \X/alfTkn ^maQCÎTTÛ von unerreichter Solidität und Anpassungsfähigkeit für Sockel, WandIjIIIcLI Ub tel VY dl tULl ^UJClOOlVtJ Y Ulli Ü11C1 Lid jjt? \JKDJ und Decke. Muster und Kataloge werden bereitwilligst zugestellt.

J. BLEULER, Tapetenlager, ZÜRICH, Bahnhofstrasse 38.

Porzellan-Geschirre erstklassigesfabrikal. «

feuertesfvon £rös§fer Ralfbarkeil und kunstvoller Decoration.

PORZCLLAnrABRiK WeiDCn. Gebr.BAU5CMCR G.M.B.H.

Pramnrf mil Sfaafspreis t f Id CS C Kl D AU £? HKI Grosse Goldene Medaille
^Goldene Meddillen etc \n/11 Ut M D ftVClKrl. des Interna icnalen '''reins. *

Für Einzelbeleuchtung v. Hotels
Villen, Fabriken, Krankenhäuser u. s. w. ist der

Luftgas-Automat „Phöbos" mit Régulateur „Reform"
das Beste der Gegenwart. Für Licht- und Nutzgaszwecke

gleich rationell. Keine Maschine, kein Kammersystem, kein
Schöpfwerk. Aufs geringste reduzierte Bedienung. Regulierung
vollständig automatisch. Einzig dastehendes, konkurrenzloses,

bestbewährtes System. Ueber 500 Anlagen im Betrieb

Spezialgeschäft für Beleuchtung Burger
Emmishofen (Kt. Thurgau). 145

Der beste, billige, höchst sohnelle und bequeme Reise-Weg

NAGH LONDON
geht Uber Strassburg - Brüssel -

Ostende -Dover
• welche drei Schnell-Dienste täglich fuhrt,

Jlinziffe welohe einen direkten Sehnell-Dienst mit duroh-
® gehenden Wagen III. Klasse führt,

ROUte deren neue Dampfer so bequem ausgestattet sind u.
welche unter Staatsverwaltung steht.

Télégraphié Marconi und Postdienst auf jedem Dampfer.
von Basel in 17 Std. nach London.

HC Fahrpreise BASEL«L>ONDON: "B
Einfache Fahrt (16 Tage) I. Kl. Fr. 119.40 II Kl. Fr. 88.66
Hin- u. Rückfahrt (46 Tage) I. Kl. Fr. 198. — II. Kl. Fr. 146. 65

Seefahrt nur 3 Stunden.
Fahrplanbücher sowie Auskünfte über alle den Personen- und Güterverkehr von,
Iinch und Uber Belgien betreffende Angelegenheiten werden von der Vertretung
der Belgischen Staatsbahnen, St. Albangraben 1, anentgeltlich erteUt.

Wanzen samt Brut
kann jeder Hotelier mittelst unserem Patent-Apparat
selbst gründlich ausrotten. — Amtlich empfohlen. — Erfolg
garantiert. — Approbiert von der Société d'Hygiène de France.
Lieferanten grüsster Schweizer und ausländischer Hotels. —
Prospekte gratis. 161

Desinfektionsanstalt Matthey-Meier S Cie.

BASEL.

Ebii de Contrexéville „Source du Pavillon"
Eau de régime absolument indispensable et efficace aux

goutteux, graveleux et arthritiques. Eau de table de premier
ordre demandée par les Etrangers. A indiquer sur la carte des
vins. — Les hôtels qui feront la commande d'une caisse verront
pendant la saison leurs noms et adresses affichés aux Bains de

Contrexéville, comme hôtels correspondants recommandés.
Conditions réduites pour les Hôtels et Restaurants. Affiches
illustrées et brochures à disposition. Ecrire au délégué pour
la Suisse à Mr. Eug. Savoie, Notaire aux Verrières,
(Neuchàtel). 135

MARMOR- Flatten and Aufsätze anf Waschtische *
MARMOR- Tische tuplett lit
MARMOR- Waid-,

* * *

MARMOR- Saiewannen, BalostraAen nM Sänlen etc. etc.

von den billigsten bis zu den feinsten farbigen Marmorarten
liefert prompt und preiswürdig 134

Gebr. Pfisters Nachf. B. Pfister, Rorschach.
Marmor- und Granit-Sägen-, Schleif-, Hobel- und Drehwerke.

Hotel zu verkaufen.
Im Berneroberland an bestem Fremdenplatz ist auf

kommende Saison ein fein eingerichtetes

Hotel ^pH
enthaltend 40 Fremdenbetten, Speisesaal und Restaurant

etc. etc., grossem Garten und 2V, Jucharten Umschwung
zu verkaufen.

Offerten an die Exped. unter Chiffre H. 1655 R.

nr Zu verkaufen
Wegen Todesfall der Besitzerin

Hotel Bliimlisolp in Rengen.
(Berner Oberland.)

eines der schönst gelegenen und renommiertesten Hotels
in Wengen, mit 70 Betten. Kompletes Inventar, in
bestem Zustande. Wasserversorgung und elektrisches
Licht. Günstige Konditionen. 1715

Nähere Auskunft erteilt:
E, Seiler-Bohren

Hotel Jungfrau, Interlaken.

Hotel-Herd
mit angebautem Wärmekasten,
2,60 m lang, 1,20 m breit, frisch
hergerichtet, Fabrikat von
bekannter Firma, verkauft billig
J. J. PREISIG, KocüMaMant

Zürich V. 1713

Internat. Knaben-Institut

Villa Mon-Désir
Payerne, Französ. Schweiz

(vorm. Prof. F. Dériaz).
Prakt. rasche Erlernung der neueren

Sprachen. Ganz spezielle Pflege des
Französischen und Englischen. Italienisch,
Spanisch, Handelstächer, Maschinenschreiben,

Musik. Tüchtige Lehrkräfte.
Vorbereit, auf Beruf. Kräftige, reichliche

Nahrung. Komfort, neues Haus
in prächt. Lage, ausgedehnt. Park,
grosse Spielplätze. Mässige Preise.
Vorzügl. Referenzen im In- und
Ausland. Prospekte etc. vom Direktor
Prof. J. F. Vogelsang (Verfasser
eines Leitfadens für franz. und engl.
Konversation). H 20430 L 23

WotohansYerM
Erbteilungshalber ist ein am

Bahnhof einer grösseren Industriestadt

gelegenes, 1895 erbautes
monumentales Eckhaus mit grossem
Hof u. Garten (Bodenfläehe 884 m2)
u. einstöckiger Waschküche preiswert

zu verkaufen. Dasselbe enthält

5 elegant ausgestattete
Wohnungen von je 8 Zimmern,
Badezimmer, Küche, Speisekammer etc.
sowie grosse Keller und Speicherräume,

Dampfheizung, Gas, elektr.
Beleucht. (Anschl-. a. d.städt.Licht-
u. Kraftleit.), Wasserleit. u. Wasser-
spühlclosets auf jedem Stockwerk.
Durch bauliche Anlage sowie
lebhaftem Fremdenverkehr bei sehr
wenig Konkurrenz bes. für
Hotelzwecke, aber auch für jed. andern
Zweck geeignet, da noch genüg.
Platz für baul. Vergrös. Anf. gefl.
unt. Chiffre Z Z 2000 an Rudolf Mosse,
Zürich. (Z1930o) 2679

Für Hotels
und Pensionen
billigst zu verkaufen aus einem
bessern Privathause:

Damensalon-Ameublement,
Sopha mit Spiegel-Aufsatz,

2 Betten, Nachttische,
Kommoden mit Spiegel

und anderes mehr. Alles in gutem
Zustande. Auskunft GiUerstrasse
172, Basel. 588 H1154Q

Stiller Teilhaber.
Solider, tüchtiger Cbef" de

cuisine wünsoht sich als stiller
Teilhaber mit einer Einlage von
10,000 bis 14.000 Pranken
aktiv an einem Jahreshotelge-
schäft zu beteiligen. — Offerten
unter Chiffre D482Ch an Haasen-
stein & Vogler, Davos. 624

£btf-0atö$te
d'origine française, âgé de 30 ans,
connaissant à fond sa partie, cherche
engagement pour la saison d'été ou
éventuellement poste fixe à l'année
avec sa femme très capable
comme lingère oa gouvernante.
Références et certificats de tout
premier ordre à disposition. Ecrire à
l'administration du journ. sous H 1691 R.

A remettre à Genève.

Bel hôtel situé au centre
des affaires. Clientèle toute
l'année. Confort moderne; 69
chambres, électricité, ascenseur et
buanderie dans l'hôtel. Conditions
avantageuses et facilités de
paiement. 628 (K3356X)

S'adresser à MM. Herren & Guerchet,
Arbitres de commerce, 10 Rue Petitot,
Genève.

MAISON FONDEE EN 1811

BOUVIER FRÈRES

NEUCHATEL (suisse)

I

SWISS

RICH

VERY

DRY

CHAMPAGNE

DRY

BRÜT

142

Th. Sackreuter,
Frankfurt a. M., Schillerplatz 517.

Messerputzmaschinen eigener Konstruktion u. Anfertigung.

Präzisionsarbeit.
Seit 17 Jahren glänzend bewährt.

Neueste Verbesserung.
Gehärtete Stahlzahnräder.

Modelle für Kraft« und Handbetrieb.
Dépôt in d.er Schweiz:

50 Th. Meyer-Buck, Zürich, zur Schiffleuten.

Rickenbacher & Scheerle

Kunst- und Reklame-Institut
BASEL.

Lieferung von Clichés aller
Art. Reklamen für Hotels, wie :

Prospektus, Adresskarten,
Briefköpfe, Rechnungen, Postkarten mit
Ansichten etc. etc. in garantiert
feinster Ausführung und zu
äusserst billigen Preiseu. —
Kostenberechnung gratis.

Man verlange Frohen.

Zu kaufen gesucht:
Ein gebrauchtes, jedoch noch

gut erhaltenes

englisches Billard.
Gefl. Offerten sub ,.Englisches
Billard" nebst Preisangabe an
die Expedition ds. Bl. unter Chiffre
H 1720 R.

Gérant-maître d'hôtel.
Allemand, 36 ans, parlant les

3 langues, au-courant de toutes
les branches de l'hôtellerie, depuis
6 saisons en Algérie, cherche
engagement pour l'été. Capital
disponible 40 à 50,000 frs. Ecrire
sous chiffre Z 3726 X à l'agence
Haasenstein & Vogler,
Genève. 636

Zu verkaufen
aus Privathaus ein

Ameublement
Mahagoni mit grünem Plüsch

überzogen, bestehend aus

Sopha, 2 Fauteuils,
6 Stühlen.

Offerten an die Exp. ds. Bl.
unter Chiffre H 1718 R.

Zu verkaufen
event, zu verpachten

ein Hotel II. Ranges
in sehr schöner Lage an einem
bevorzugten Fremdenort am Vier-
waldstättersoe, mit oder ohne
Liegenschaft. (H1360Lz) 633

Zu erfragen bei Eisenhandlung
Favetto, Brunnen.

Ehepaar mittleren Alters ohne
Kinder, der Hauptsprachen mächtig
und im Hotelfaeh durchaus
erfahren, sucht auf kommende Saison

Leitung eines
Hotels oder Kurhauses.

Referenzen und Photographie zur
Verfügung. Offerten an die Exp.
ds. Bl. unter Chiffre H1722 R.

fmufeu Jtnn*

bevor ©ie ben großen Catalog mit
über 200 2(bbilbuttgen Vom

Idjuijinartn-gtrl'anötljaus

/ Srittligafic 4
gejetjen ju hoben. Scrfclbe mirb auf
Verlangen gratté u. franfo jugefanbt.

3<f) Verfenbc gegen Sîadjnafjme:
Knaben-u.Töchterschuhe jebr ftarf,9îr.
26-29 ju yr. 3.50,9tr. 30-35 5ugr.4.ö0
Frauen-Straminpantoffeln ffr. 1.90

„ Schnürschuhe feijt ftart gr. 5.50

„ „ elegant m. Stappen gr. 6.40
Manns-Schnürstiefel fefir ftart Jr. 8 —

„ „ elegant ra. Stappen gr. 8.25
Arbeiterschuhe, ftart, gr. 5.90

granfo Umtaufd) bei Dticfjtpaffen.

Nur garantiert solide Ware. 45

Streng reelle 33ebicnung. ©egr. 1880.

rI UUUIY A t 48 Ziil833g

S Sämtliche Marken stets vorrätig im General-Depot für die Schweiz :

fl Baur au Lae, ZüPieh. Abteilung für Weinhandel.

fl. C. flQeukotu & Co.
COGNAC 48 ZJ.183îg I

j
Eiserne Bettstellen

von gewöhnlicher his feinster
Ausführung für Kinder und Erwachsene;
Spiral-Stahldraht-Matrazen, bestes
bekanntes System, adoptiert von einer
Reihe von Krankenanstalten.

Wasohtisohe, Handtuchständer,
Toilettenspiegel, Krankentisohe. Grosser
Vorrat und hilligste Preise.
Illustr. Kataloge gratis und franko.

(Zä 1102 g) 17

MecR. EiseumötiBlfaDrik, ZURICH.

Polster-Materialien.
'I

Rosshaare
Crin d'Afrique
Matratzendrille

Bettfedern
Stahlfedern
Möbelstoffe

Teppiche.
TisGhteppiche Milieux Bettvorlagen
TUrvorlagen Cocosläufer Schonerstoffe

HaschtisGhvorlagen Wachstücher Tischmollefan

Messing -Vorhanggarnituren.
Vitragenstangen Teppichstangen Teppichnägel

Vorhanggärnituren in Hussbaum, Eichen, Pitschpine

Lambrequins Passementeries Portieren

Stoorenstoffe.
Prima Hotel-Referenzen. Reisende zur Verfügung.

SCHOOP&T COMP.
ZÜRICH.

Gusseiserne Füsse für Garten- und Wirtschaftstische, Gartenbänke,
Kirchenstühle etc. Billige Preise. Man verlange Preislisten.

a1. WBSssâsrsr
Eisengiesserei in Oberburg bei Burgdorf, Kt. Bern. 157

Privat-Heilanstalt „Friedheim"

7,ihlcnhlcipht Eisenbahn- Amriswil" ILIloLllldLll L Stationeq : Bischofszell
in ruhiger, naturschöner Lage mit grossen Parkanlagen und
Promenaden. Nach den modernsten Anforderungen erweitert
und eingerichtet zur Aufnahme von (Zäl873g) 49

PM~Attohol-, Ira- nui Mtsbaitci "KO
besserer Stände. Morphinisten inbegriffen. Sorgfältige Pflege.

Besitzer und Leiter: Dr. Krnyenlmhl.
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cOMESTIBLES.
E. CHRISTEN, BALE.

Directeur-Gérant
suisse, 30 ans. connaissant à fond les trois langues, au courant
de toutes les branches de l'hôtellerie, actuellement employé dans
une des premières maisons de Nice, cherche, muni de ré*
férences de premier ordre, engagement pour
le 15 Mai ou 1er Juin. Ecrire sous Fc 3455 X à Haasen-
stein & Vogler, Genève. 631

C. Wüst & Comp, in Seebach-Zürich
bauen als Spezialität:

Elektrische Personen- und Waren-Anflüge
mit Pfeilradwinde nach eigenem patentiertem System.

Beste Aufzugswinde der Gegenwart,
welche vermöge ihres geringen Stromverbrauchs an jedes Iiielitnetz

(also auch Einphasenstrom) angeschlossen werden kann.
Eine Druckknopi'gteuerung eigenen Systems ermöglicht die Be¬

nützung des Aufzuges ohne Führer durch jedes Kind.
Billigste Anschaffungs- und Betriebskosten.

Absolut ruhiger Gang. Präziseste Steuerung. Vorzügliche Fangvorrichtung.
Projekte u. Kostenvoranschläge gratis. Man verlange ausführt. Prospekt.
47 Feinste Referenzen über ausgeführte Anlagen. (Zàl758g)

•••••••••••••••••••••M
| Hotel-Verkauf. |a Ein bedeutendes, altrenommiertes, weithin bekanntes a
Ç und modern eingerichtetes Ç
• Kur- und Badetablissement •9 (Saisongeschäft) in günstigster Lage, mit erstklassigen 99 Quellen für Trink- und Badekuren und bedeutendem 0^ Umschwung, ist sehr vorteilhaft an einen soliden, kapital- AA kräftigen Käufer abzugeben. Offerten unter Chiffre dfc2 H. 143 R. an die Expedition d. Bl. 2

Staublappenkugelständer

freistehend, sowie z. Anschrauben am Boden
und an der Wand.

Flaschen- und Abtropfgestelle

Bouchiermaschinen, Speisekasten

ijiebwaren, flaschenkörbe

Suter-Strehler & Cie.
2587 ZURICH- (Zà 1795 g)

A VENDRE.
Pour raison de santé, 9^"* un hôtel de bons rapports,

situé vis-à-vis d'une gare importante.
Ce bâtiment comprend de grands locaux comme café-

restaurant et salle pour noces et banquets, 35 lits, installation
électrique, gaz et eau.

On ne traite pas avec les courtiers.
Adresser les offres sérieuses à l'administration du journal

sous chiffres H 1719 R.

HOTEL
à louer ou à vendre
dans localité importante et
industrielle du Val-de-Travers. Affaire
avantageuse pour personne
expérimentée. La date de reprise sera
fixée suivant convenance. 639

S'adresser sous H 3215 N à
l'agence de publicité Haasen-
stein & Vogler, Neuchâtel.

Möbel
zu verkaufen.

S Ameublements, 1 Spiegel-
hasten, 1 Divan in Kameel-
taschen, 1 I.ouis XV Bett
poliert mit Haarmatratze. Die
Dübel sin«l noch neu und alles
sehr billig. Thannerstr. 66,
I. Stoch, beim Sehiitzeninatt-
park, Basel. 1711

• Vijis fins de Neuchâtel
« SAMUEL CHATENAY
® Propriétaire à Neuchâtel
® SEPT MÉDAILLES D'OR ET D'ARGENT

Expositions nnirerselles, internationales et nationales
MEMBRE Dû SYNDICAT NKUCHATELOIS DKS ENCAVEURS

GRAND PRIX PARIS 1900
Marque des hôtels de premier ordre,

s Dépôt à Paris : J. Huber, 41 rue des Petits Champs.
* Dépôt à Londres : J. & R. Mc Cracken, 38 Qneen Street City EC.DÉPOSE.

Fabrique
de voitures de luxe

A.CHIATTONE
LUGANO.

La plus importante de la Suisse.

Spécialité en

Omnibus d'Hôtels.
Solidité - Elégance
Légèreté - Garantie.

Prix très modérés.

Demander catalogue et prix
courants. «12020) 20

DiplOme (Phoniieiir et médaille d'or.

" 1K

Hotel- S Restaurant-

« « « «Buchführung
Amerihan. System Frisch.

Lehre amerikanische Buchführung
nach meinem bewahrten

System durch Unterrichtsbriefe.
Hunderte von Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gratisprospekt. Prima
Referenzen Richte auch selbst in
Hotels und Rebtaurants Buchführung

ein Ordne vernachlässigte
Bücher. Gehe nach auswärts 137

H. Frisch, Bücherexperte, Zürioh I.
aal : ____Jgê
isw xmmmémi

Zürcher & Zollikofer

44 ST-GALL
/;1; :il

GRAND ASSORTIMENT

EN TOUS GENRES.

Echantillons sur demande
franco de port.

I Cafés torréfiés S

aux prix les plus avantageux ||
1 A. Stamm-Maurer J
| Berne. |P Echantillons et offres spéciales gP à disposition. 129 ||

1 Cafés verts. S

Gérance
de Café - Brasserie.

On demande pour la gérance
d'un Café-Brasserie bien achalandé
un homme actif, honorable, apte
solvable. Adresser offres avec
références à FKRD. GRILLET à
LAUSANNE. (H31387L) 619

Zu verkaufen
spottbillig grössere Partie
gebrauchter, guterhaltener

Gartenmöbel.
Offerten sub „Restaurant" poste-
restaute Zürich. 34

Porzellan und Kristall
Rein Nickelkochgeschirre

Amerikanische erstklassige

Schreibmaschinen und
Roll-Schreibtische

Débouchir-Maschine
„Unique" 1721

Billigste Preise. Garantie.

Jul. Mantel, Zürich I
Spezialgeschäft für Hotel-Einrichtung.

S.GÂRBARSKY
Wäschefabrik

Zürich Berlin

Specialgeschäft für feine

Herrenwäsche
Ct

Modeartikel
Catalogs zu Diensten

G. lielbling & Co
Bureau, Fabrik & Lager:

KÜSINACHT bei Zürich.

Permanente Ausstellung:

Goethestrasse 1ö ZÜRIGH Stadelhoferplatz.
-sse-

Sanitäre Einrichtungen für

Hotels, Kuranstalten, Sanatorien und Villen
1ÏY®\ unter Berücksichtigung der allerneuesten Errungenschaften der

fjjjil modernen englischen und amerikanischen Gesundheitstechnik. f^l

Einige Referenzen über ausgeführte Installationen:

H English plumbing: up to date: American plumbing: (Ml
Schweiz : Grand Hotel National Luzern

Grand Hotel Victoria Interlaken
Grand Hotel et Beau Rivage Interlaken
Les Grands Hotels Seiler Zermatt
Grand Hotel Brunnen
Grand Hotel de l'Ours Grindelwald

^
Hotel Bellevue Andermatt
Hotel Vitznauer Hof Vitznan
Deutsche Heilstätte Davos
Zürcher Lungenheilstätte Wald
Privatheilanstait Theodosianum Zürich
Kurhaus Passugg Passugg (Graub.)
Privatheilanstalt Paracelsus Zürich
Kuranstalt Dr. Binswanger Kreuzlingen
Bundespalais Bern
Schloss Dufour Rheineck
Schloss Brunegg Kreuzlingen
Villa Abegg-Stockar Zürich
Villa Volkart Winterthur
Villa Sulzer-Schmid Winterthur
Villa S. W. Brown Baden
Villa Prince-Junod Neuchâtel
Gallerie Henneberg Zürich
Villa des Herrn Prof. Tobler Zürich
Villa Simonius Zürich

©tc.

Frankreich: Grand Hotel Cannes
Villa du Grand Hotel Cannes
Hotel de l'Estérel Cannes
Grand Hotel des Palmiers Nice
Château de Pocancy de Mr. le Vicomte

de Westheimer Pocancy
Château Montluel Montluel (Ain)
Hotel de Mr. Santos-Suarez Paris
Villas de MM. les Directeurs

de la Filature de Schappe. St-Rambert (Ain)

Italien: Grand Hotel Rom

Hotel Royal Rom

Grand Hotel Valombrosa près Florence
Hotel de la Ville Florence
Sanatorium Villa Dr. Oster Ospedaletti
Palazzo Dario Venedig
Palazzo de Mr. le Prince Kospigliosi Rom
Hotel de Mr. le Cav. Cesare Ranucci Rom
Villa des Herrn Ing. Winter Bordighera

Deutschland : Villa des Hrn. Kommerzienrat
Th. Kremser Kempten

Villa des Hrn. Arch. Madiener Kempten
Königl. Filialbank Kempten

England: Villa des Hrn. Dr. Terry, Kenilworth

©tc.

• • • • GRAND PRIX PARIS 1900 • • • •
ER5TE ÖSTERREICHISCHE flCTIEM-GESELLSCHAFT

ZÜR ERZEÜGÜMG VOM MÖBELM AÜ5
GEBOGEMEM HOLZE• • • • • ••••••

JACOB 81 JOSEF KOhn - WIEN
• • • LAGER - BRSEL - 39 DORNRCHERSTRASSE 39 • • •
VOM 1. APRIL AM: 9 LEOMHARD5TRA55E 9

• CRFÉ - RESTjAURRNTS - UND - HOTEL - EINRICHTUNGEN •
SCHLAFZIMMER - SPEISEZIMMER - SRLON - UND - FRNTRSIE

• MÖBEL - IN - GRÖSSTER - RUSWRHL - UND - IN - RLLEN •««•••••• PREISLRGEN ••••••••ZU - BEZIEHEN - DURCH - DIE - BEDEUTENDSTEN - MÖBEL

MRGRZINE - DER - SCHWEIZ - SOWIE - DURCH - RLLE - FIRMEN

• 9 • DER - HOTEL - BEDARFSARTIKEL - BRRNCHE • • •

ARTHUR KRUPP
BERN DORF, Nieder-Oesterreich.

Schweryersillißrte Bestecke ü. Tafelgeräte für Hotel- n. Privatgebraucli

Rein-flickel-Kochgeschirre. — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

Pilatushof, gegenüber Hotel Viktoria

Prois-Courants gratis und franko.

Für

Hotel- und Pensions-Häsche
sind von grösstem Vorteil:

SCHULERS Bleich-Schmierseife# # # #
SCHULERS Goldseife-Savon d'or ft # #
SCHULERS Goldseifen-Spähne # # # #
SCHULERS Salmiak - Terpentin -Waschpulver
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Droits d'auteurs.

Pour compléter ce que nous avons dit dans
notre dernier numéro au sujet de l'assemblée
des délégués qui s'est occupée de cette question,
nous reproduisons ci-après les vœux formulés
dans la pétition de la Société Suisse des
Hôteliers du 19 août 1901 ainsi que ceux qui
serviront de base à la nouvelle requête décidée
par l'assemblée des délégués, et dont l'ensemble
correspond naturellement, dans ses traits essentiels,

à celle de la première pétition de notre
société.

Voici les vœux de cette dernière :

1° Faire en sorte qu'il soit dressé une liste
exacte et accessible à tout le monde, des
pièces protégées, afin que chacun soit en
mesure de s'orientier sur les pièces dont
l'exécution est libre et sur celles qui ne
peuvent être exécutées que moyennant un'
droit à fixer par la loi.

2° Formuler par voie légale des normes plus
précises pour les tantièmes qui reviennent
aux auteurs. Les dispositions actuelles ne
s'appliquent qu'aux théâtres, mais non aux
concerts dont le programme se compose de
pièces libres et de pièces protégées et pour
lesquels il n'est pas toujours perçu une
finance d'entrée.

3° Préciser les personnes responsables du paie¬
ment des droits et des infractions à la loi.

4° Prescrire que la perception des droits doit
avoir lieu non pas avant, mais après
l'exécution, à intervalles périodiques, le paiement
pouvant dans certains cas être garanti par
le dépôt d'une caution.

5° Créer un organe officiel, compétent et im¬
partial auquel seraient soumis tous les cas
litigieux ou douteux.
Les décisions prises par l'assemblée des

délégués des trois sociétés peuvent se résumer
comme suit:

I.
La loi fédérale du 23 avril 1883 sur les

droits d'auteur en matière d'art et de littérature
doit de toute nécessité être soumise à une
révision approfondie. Il importe de préciser d'une
fffçon plus nette les dispositions de cette loi —
surtout en ce qui concerne les droits d'auteurs
sur l'exécution d'œuvres musicales ou dramatiques

.— en vue de la protection des intérêts
financiers des auteurs et compositeurs, d'une
part, et des personnes, sociétés et établissements
qui exécutent leurs œuvres, d'autre part, contre
l'exploitation arbitraire et impitoyable pratiquée
par des agents dépourvus de scrupules.

II.
Tout en appuyant les vœux — concordants

pour la plupart — exprimés à maintes reprises
déjà par les groupements les plus divers, la
pétition, élargissant encore le cercle de ces
réclamations, désignera les points suivants comme
devant être l'objet, dans la loi fédérale révisée,
d'une solution nette, équitable et définitive:
1° La loi définira .d'une façon précise :

a) ce qu'il faut entendre par une œuvre
musicale ou dramatico-musicale ;

b) ce qu'il faut entendre par œuvre publiée
et œuvre inédite;

c) ce qu'il faut entendre par exécution or¬
ganisée sans intention de bénéfice;

d) ce qu'il faut entendre par „recettes brutes
de l'exécution" en tenant compte du fait
que les programmes de concerts, etc.,
comprennent très souvent, à côté de
pièces soumises aux droits d'auteurs,
d'autres qui ne peuvent donner lieu à

aucune réclamation.

2° La loi renfermera des normes exactes et des
dispositions précises sur:
a) la manière d'appliquer en Suisse la clause

réservant le droit d'exécution, clause qui
est. l'objet d'interprétations diverses
suivant les pays;

à) l'application des droits d'auteurs pour
l'exécution de la partie musicale seule
d'œuvres dramatico-musicales ;

c) la cession préalable et définitive des droits
garantis par la loi aux auteurs et
compositeurs, et en particulier du recours
en justice contre les infractions à ces
droits, à une société ou à un particulier,
et l'opportunité de remettre au libre
arbitre du cessionaire la décision
concernant le dépôt d'une plainte à ce sujet.

3° La loi déclarera formellement:
a) que le droit de 2°/0 ne peut être prélevé

que sur les numéros du programme
tombant sous le coup de la loi, c.-à-d.
sur les recettes calculées au pro rata
de ces numéros, mais en aucun cas sur
le montant total des recettes d'une
exécution;

b) que le droit de 2 °/o Iie Poun'a jamais
être calculé sur la recette au sens le
plus étendu du mot. c.-à-d. sur le produit

des jeux, du restaurant, etc.
pendant l'exécution;

c) que les arrangements pour grand ou
petit orchestre de compositions dont
l'original est écrit pour un seul instrument,

piano, violon, violoncelle, etc., ne
sont pas sujets à perception ;

d) que la responsabilité du paiement des
droits incombe en première ligne au
directeur musical, c.-à-d. au chef
d'orchestre, et subsidiairement seulement au
propriétaire de l'établissement où
l'exécution a lieu ;

e) que l'autorité compétente publiera à in¬
tervalles périodiques une liste des œuvres
soumises à la perception des droits
d'auteurs et de celles qui ont cessé d'être
sous le coup de cette disposition ;

f) qu'il sera créé un organe central com¬
pétent et officiel chargé de trancher
impartialement tous les cas litigieux ou
douteux.

RUPTURE DE CONTRAT.

Deux cas tout-à-fait récents et fort graves
de rupture de contrat nous fournissent l'occasion
de parler à nouveau de ce sujet. Toutes les
mesures prises par les patrons pour remédier à
cet abus, tous les conseils et avertissements
publiés de temps en temps par les organes des
employés paraissent impuissants à faire
disparaître cette habitude de ne pas observer la
convention conclue. On s'en plaint chez nous
en Suisse comme à l'étranger.

L'hôtelier victime des cas dont nous
parlons pense, il est vrai, qu'en général on accorde
trop peu d'attention à ces infractions parce qu'il
est presque toujours facile de remplacer les
défaillants. Cependant, l'affaire dont nous nous
occupons présente un intérêt particulier, parce
que les lettres des délinquantes prouvent le peu
de valeur attribué par certains employés d'hôtel
à un contrat d'engagement.

Les deux coupables, Elise Rieder et Rosa
Barth, avaient postulé et obtenu des places de
filles de chambre dans l'hôtel de notre collègue.
Au bout de six semaines, toutes deux s'avisèrent
subitement de rompre l'engagement sous le
prétexte qu'il ne valait plus la peine pour elles
de changer de place. Voici le texte de la lettre
annonçant cette décision:

„Je regrette de vous informer que je renonce à
la place, je me suis décidée à rester pour trois mois
encore dans mon ancienne place.

La maison va être vendue à une société et
comme je partirai en automne pour le midi, ce n'est
presque plus la peine de changer.

Excusez moi et recevez mes salutations.
sig. Elise Rieder.''

Comme de juste, l'hôtelier informa immédiatement

la défaillante qu'il ne songeait pas à
résilier l'engagement contracté pour le 1 mai, et
en garantie duquel il retenait les certificats originaux

en sa posession; que si elle persistait à

ne pas vouloir remplir ses obligations, il se
réserverait de prendre les mesures justifiées par
ce procédé. Ne se croyant pas autorisé à
résilier selon son caprice les engagements
contractés par lui, il ne pouvait permettre cette
fantaisie à son personnel.

Ses représentations lui valurent la réponse
suivante :

„En. possession de votre lettre du 17 mars, nous
vous prions encore une fois de nous renvoyer les
originaux de nos certificats.

Etant parfaitement décidées, d'après votre lettre,
à ne pas entrer chez vous, à quoi personne ne peut
nous forcer, pas plus que nous ne pouvons vous
obliger à nous engager.

Du moment que nous avons résilié en temps
voulu, il n'y a pas besoin de prendre d'autres mesures.

sig. E. Rieder et Rosa Barth.11

Nous avons dit plus haut, que les organes
des sociétés d'employés eux aussi luttent éner-
giquement contre des procédés propres à jeter,
aux yeux des patrons, le discrédit sur la
catégorie toute entière des employés. Nous trouvons
dans le numéro de juillet du Journal des
Cuisiniers un article s'occupant de l'inconvenance
des agissements de certains postulants ; nous y
lisons entre autres:

„II arrive souvent, pendant les préliminaires
d'engagement, que le patron, pour gagner du
temps, s'adresse directement, par lettre, au
postulant qui lui a été recommandé par un
bureau de placement et lui propose ses
conditions. En pareil cas, tout candidat devrait
se faire un devoir de répondre immédiatement,
en homme bien élevé, s'il accepte l'engagement
ou non. Malheureusement, bien des employés
paraissent ignorer entièrement ce devoir de

convenance, car nous avons reçu, au cours de
la dernière saison d'engagement, toute une série
de plaintes de la part de patrons demeurés sans
aucune réponse quelconque de leurs postulants.
Mais ce que nous devons considérer comme
une véritable grossièreté, c'est que certains
employés se permettent de répondre à ces
propositions d'engagement sur un ton d'impolitesse
ou de mépris. Nous regrettons d'avoir à
constater que nous sommes en possession d'un
bon nombre de lettres de ce genre. Nous ne

songeons pas à demander aux postulants
d'accepter le premier engagement qui se présente,
mais ce que nous sommes en droit d'exiger
dans l'intérêt même de nos efforts, c'est qu'ils
répondent aux propositions des patrons sur le
ton commandé par la politesse."

L'organe cité profite de l'occasion pour
prouver par des exemples jusqu'où peut aller

l'insolence des employés. Il publie les lettres
suivantes :

I.
„Je regrette de ne pouvoir accepter la place

d'aide que vous me proposez, parce qu'il ne serait
pas avantageux pour ma renommée de travailler
dans votre maison." (Signature.)

II.
„Je vous informe que je n'accepte pas la place

que vous me proposez, n'allant que dans les maisons
où le travail est distingué. Je n'aime pas faire les
émincés." (Signature.)

III.
„Je ne comprends pas que l'Union vous ait

envoyé mon offre. J'ai écrit expressément au bureau
que je ne voulais de place que dans une bonne
maison." X. X.

Dans l'un et l'autre de ces cas, dit le journal,
il ne s'agissait nullement de maisons de rang
inférieur ou changeant fréquemment d'employés,
mais d'hôtels correspondant parfaitement aux
états de service actuels des correspondants. Par
contre, les certificats de ces derniers, jeunes
gens dont l'aîné n'avait pas plus de 19 ans,
n'étaient nullement de nature à leur permettre
d'aspirer à des places dans des maisons de
premier rang. Mais alors même que les maisons
qui leur offraient un engagement eussent prêté
le flanc à quelque objection, cela n'autorisait en
aucune façon ces jeunes gens à se permettre
d'en critiquer les chefs dans leur correspondance.
Dans tous les cas, nous prions les postulants
qui s'adressent à nous de s'abstenir de chose
semblable; autrement, nous saurons à l'avenir
ce que nous avons à faire.

Pour terminer, dit le Journal des Cuisiniers,
nous tenons à citer un exemple particulièrement
frappant de l'impertinence de certains jeunes
gens. Le chef d'une grande maison à Nuremberg,

auquel nous avions transmis quelques
offres, avait entamé avec l'un des postulants
recommandés par nous une correspondance qui
aboutit â un engagement. Le jeune homme
accepta cet engagement, mais pour le résilier
dès le lendemain, sans aucun prétexte et de
la façon la plus grossière. Voici les lettres
adressées par lui au chef:

a) Lettre du 22 mai:
Monsieur,

En possession de votre honorée, je suis disposé
à accepter immédiatement la place vacante dans
votre maison. Quant au salaire, je n'élève aucune
prétention et m'en remets à votre jugement, n'ayant
pas encore suffisamment de connaissances pour
occuper une position indépendante. Je ferai" tous mes
efforts pour mériter votre satisfaction. Dans l'attente
de vos estimées nouvelles, je vous présente mes
civilités respectueuses. (Signature.)

b) Carte postale du 24 mai:
Monsieur,

En possession de votre honorée, je m'empresse
de vous informer que je partirai, demain dimanohe
par le premier train.

Agréez mes civilités empressées.
(Signature.)

c) Carte postale du 25 mai:
Je ne peux pas venir, cherohez ailleurs.

(Signature.)

Nous pourrions, conclut le Journal des

Cuisiniers, continuer ainsi la série des plaintes
à travers des numéros entiers de notre organe."

On voit que c'est une profonde erreur que
de ménager ceux qui se rendent coupables de
ce genre de méfait. Ce n'est qu'en les mettant
impitoyablement au pilori que l'on arrivera à
remédier à cet état de choses.

Die Tantièmen-Frage in Deutschland.

Gegen die aus dem neuen Ueheberrecht
hergeleitete Autorensteuer hat eine vom Vorstand
des Deutschen Gastwirtsverbandes einberufene
Versammlung einen Beschluss gefasst, der die
Wirte auffordert, von der „Gesellschaft deutscher
Tonsetzer"' etwa vorgelegte Pauschalverträge
abzulehnen. Eine Einigung mit der gesamten
Genossenschaft wäre erst dann als möglich zu
erachten, wenn letztere sich dazu entschlösse,
entweder ein genaues, ständig auf dem Laufenden
zu haltendes Verzeichnis der in Betracht
kommenden Tonsetzerschöpfungen zur Grundlage
etwaiger Verträge oderUebereinkünfte zu machen
oder gegen angemessenes Honorar das
Aufführungsrecht für einzelne Stücke zu erteilen.
Diese Stellungnahme erfolgte seitens der Leitung
des Deutschen Gastwirte-Verbandes unter
Zustimmung der Berliner Gastwirte-Innung und
des Verbandes der Gast- und Schankwirte von
Berlin und Umgegend im vollen Einverständnis
mit dem Vorstand des Allgemeinen Deutschen
Musikerverbandes. — Die Genossenschaft der
Tonsetzer ist auch schon mit einer Anzahl von
Konzertdirektionen in Streit geraten. Es
befinden sich darunter: „Komitee der Königlichen
Orchester-Witwenkasse in Berlin", „General-
Direktion der Königlich Sächsischen musikalischen

Kapelle und des Hoftheaters in Dresden",
„Musikalische Akademie (Königliche Hofkapelle)
in München", „Konzertdirektion Hermann Wolff
in Berlin", „Konzertgesellschaft (Gürzenich-
Konzerte) in Köln", „Gewandhaus-Konzertdirektion

in Leipzig", -Direktion der Kaim-Konzerte
in München" u. s. w. Die Tonsetzergesellschaft
bietet nämlich das Aufführungsrecht für „Werke"
verschiedener Autoren gegen ein Pauschale an,
ohne dass im Vertrage genügende Klarheit über

die von den Konzertdirektionen und den
Verlegern erworbenen Rechte obwaltet. Darauf
folgte eine Erklärung der Konzertdirektionen,
dass sie auf Basis der unterbreiteten
Vertragsbedingungen mit der Tonsetzergesellschaft nicht
verhandeln, sondern das Aufführungsrecht nur
von den Tonsetzern oder deren Erben erwirken
oder, falls dies nicht möglich ist, von der
Aufführung absehen werden. Aus einem Briefe,
den Justizrat Paul Michaelis als Vertreter
mehrerer Verlagsfirmen an die Tonsetzergesellschaft

gerichtet hat, geht hervor, worin
hauptsächlich die beanstandete Unklarheit bestellt.
Das Aufführungsrecht, das durch ein Pauschale
erworben werden soll, bezieht sich nur auf
einzelne Werke der Komponisten, ohne dass diese
Werke genannt werden. Daraus ergibt sich eine
Reihe von Unzuträglichkeiten, sowohl was die
Bewertung der gezahlten Summe, als was die
Frage des Aufführungsrechts von Fall zu Fall
anlangt. Justitzrat Michaelis richtete nun an
die Tonsetzergesellschaft die Aufforderung:
„1. die von ihr bisher herausgegebenen Ton-
setzerverzeichnisse Nr. 1 (vom 1. Oktober 1903)
und Nr. 2 (vom 1. Januar 1904) aus dem
Verkehr zu ziehen, 2. die in dem Verzeichnisse
enthaltenen unrichtigen Angaben fortan — auch
in den sonstigen Veröffentlichungen — zu
unterlassen." Damit ist die Androhung verknüpft,
den Rechtsweg zu beschreiten, falls gegen das
aus dem Gesetze zur Bekämpfung des unlauteren

Wettbewerbs berechtigte Ersuchen zu 2.
weiter Verstössen werden sollte. — Der Deutsche
Musikdirektorenverband setzte auf seiner
Hauptversammlung, die in Berlin stattfand, die Tan-
tièmenfrage, bezüglich derer ein Antrag Philippi-
Berlin vorlag, von der Tagesordnung ab, weil
erst eine Kommission die Stellungnahme
präzisieren muss, welche die Musikdirektoren den
Gastwirten gegenüber in der vielerörterten
Angelegenheit einnehmen sollen. Der Verband
wendet sich gegen die Pauschalverträge. Was
den von den Saalbesitzern verlangten Revers,
nur tantièmenfreie Stücke zu spielen, betrifft,
so nimmt der Verband eine ablehnende Stellung
ein, ohne indes seine Mitglieder hierbei
beeinflussen zu wollen. Diese werden, so erwartet
man, die von den Gastwirten verlangte Unterschrift

nicht geben, da die Musikdirektoren die
Steuer nicht tragen können. Um den Betrag
der Tantième würde sich der Preis eines
Konzertes erhöhen müssen, dies ist der Standpunkt,
den wohl ' die meisten Musikdirektoren in der
Frage einnehmen.

;—

Vergiftung durch Bohnensalat.

Zu dem schon mehrfach besprochenen
Unglück und seinen Folgen nimmt nun auch der
Verein Süddeutscher Konservenfabriken Stellung,
indem er folgendes ausführt:

„Wir haben uns bis jetzt zu dem
Darmstädter Vergiftungsfall noch nicht geäussert, weil
wir das Resultat der Untersuchung abwarten
wollten. Leider wurde der grosse Unglücksfall
in ganz unverantwortlicher Weise zu Reklamezwecken

verwendet.
So hat in erster Linie eine Konservenfabrik

in Braunschweig versucht, Stimmung zu machen
gegen das Grünfärben der Gemüse, obwohl von
vornherein feststand, dass es sich nicht um eine
Vergiftung durch metallische Gifte handle. Jetzt
ist sogar durch das Zeugnis des Vorstandes
der Alice-Kochschule erwiesen, dass es gar keine
grünen, sondern gelbe Wachsbohnen waren,
welche niemals gefärbt werden.

Es ist übrigens zur Genüge festgestellt, dass
richtig gefärbte grüne Bohnen oder Erbsen, das
heisst solche, die nur so viel Kupfer
aufgenommen haben, als sich mit dem grünen Farbstoff

verbindet, niemals auch nur im geringsten
schädlich wirken können, weil die dabei
entstehende Verbindung unverdaulich ist.

Wenn gegenteilige falsche Anschauungen
durch Laien, die es nicht besser verstehen,
verbreitet werden, so ist das zu verzeihen, nicht
aber, wenn dies von Seiten scheinbar berufener
Leute geschieht.

Ein Wanderlehrer aus dem Taunus, der sich
nicht entblödet, den traurigen Fall zu einer
Reklame für die Verbreitung eines bestimmten
Haushaltungsglases zu benützen, behauptete
dabei, dass nicht „organische, sondern anorganische

Gifte, also nicht Gärungs- und Fäulnis-
Pilze, sondern metallische Gifte schuld seien".
Dieser Herr versteht so wenig von den
einschlägigen Fragen, dass er schrieb : „den
Konservenfabriken sei es verboten, verlötete
Blechbüchsen zu verwenden, sondern nur
verkapselte (!)" Er empfiehlt allen Ernstes, nur
Gläser zu verwenden, schon aus dem Grund,
weil man aus der Trübung des Inhaltes sehen
könne, dass die Konserven verdorben seien, und
man sie dann nur erneutem Kochen aussetzen
müsse, um sie wieder haltbar zu machen

Solche Irreführungen des Publikums müssen
mit aller Entschiedenheit zurückgewiesen werden.
Es ist selbstverständlich, dass einzelne
Hausfrauen, welche Obst in überreichem Masse aus
ihrem Garten ernten, selbst einmachen werden.
Besser und billiger werden aber solche
Konserven niemals, als wenn, wie Herr Dr. Meissner
im „Tag" ganz richtig sagt, „die Herstellung



von Nahrungsmittel-Konserven den mit allen
hygienischen Einrichtungen wohl ausgestatteten,
den gesundheitspolizeilichen Ueberwachung
ausgesetzten Fabriken überlassen werden, während
es immer ein gewagtes Stück ist, wenn diese
Konserven durch Laien und im Privatleben
hergestellt werden".

In der Konserven-Industrie werden stets
neue Dosen verwendet. Schon dieser Umstand
bürgt dafür, dass die in der Darmstädter Dose
gefundenen, sonst nur auf tierischen Stoffen
vorkommenden giftigen Pilze in den Gemüse-
und Obst-Konserven der Fabriken nicht
vorkommen.

Es sind also auch die wenigen verdorbenen
Dosen, welche ab und zu unter den fabrik-
mässig hergestellten Konserven vorkommen
können, nicht giftig. Uebrigens sind diese meist
schon äusserlich zu erkennen, werden also gar-
nicht geöffnet oder verwendet werden.

An sich haben die konservierten Gemüse

vor den frisch zubereiteten nicht zu
unterschätzende Vorzüge, weil in ersterein im Gegensatz

zu den letzteren alle Pilze und Pilzkeime
zerstört sind. Richtig hergestellte Konserven
können also niemals die Gefahr einer Vergiftung
in sich schliessen."

Die endlose Matte ist die neueste
Erfindung, die das Einschleppen von Strassen-
schmutz verhüten soll. Im Eingang wird eine

bewegliche endlose Matte angeordnet, die eine
rauhe Oberfläche besitzt, um den Schmutz und
Staub von der Fussbekleidung abzunehmen.
Die Matte läuft über Rollen und liegt, damit
sie die erforderliche Steifigkeit erlangt, auf einem
Drahtgeflecht. Die Matte bewegt sich langsam
dem Kommenden entgegen; dadurch verlängert
sich der zurückzulegende Weg und der Schmutz
wird besser entfernt. Nach unten geleitet,
gelangt die Matte in den Bereich mechanischer
Klopfvorrichtungen, die den anhängenden Unrat
beseitigen. Ein Ventilator saugt die
Staubwolken ab und führt sie ins Freie. Damit die
Matte auch bei nassem Wetter ihren Dienst
nicht versagt, ist noch eine Heizvorrichtung
zum Trocknen vorgesehen.

Die Hygiene des Tabakrauchens. Im
medizinischen Doktorenkollegium in Wien hielt
Dr. H. Paschkis einen Vortrag über die Hygiene
des Tabakrauchens. Die bei Rauchern
auftretenden, mitunter sehr schweren Funktionsstörungen

sind nach seinen Ausführungen als
Tabakrauchvergiftung zu bezeichnen. Eine ganze
Reihe von Substanzen des Tabaks wirkt da
zusammen und manche Vorgänge bedürfen noch
der Aufhellung. Die tötliche Dosis des Nikotins
betrage 0,05 Gramm, eine einzige Virigina-
Zigarre enthalte das vierfache Quantum, wovon
etwa die Hälfte eingeraucht werde. Wie viele
akute, letal verlaufende Nikotin-Vergiftungen
müsste es da trotz aller Anpassungsfähigkeit
an dieses Gift geben. Daraus erhelle, dass vom
Nikotin nur ein unmerkbares Minimum vom
normalen Raucher resorbiert werde. Es habe
daher nur wenig Sinn, nikotinarme Zigarren
herzustellen, zumal auch das Aroma durch
Auslaugen des Nikotins empfindlich leide. Tatsächlich

schmecke die von der Tabakregie fabrizierte
nikotinarme Rositas wie glimmendes Packpapier.
Die Selektos rieche weniger unangenehm, aber
dafür auch gar nicht nach Tabak. Der Form
nach sei für das Einrauchen das Nargileh am
gesündesten, in zweiter Reihe stehe die
Wassersackpfeife. Beim Rauchen sei wie beim Genuss
jedes Narkotikums das Einhalten gewisser
Gre nzen erforderlich. Dass aber mässiges Rauchen
an sich schade und insbesondere die Lebensdauer

verkürze, sei in keiner Weise erwiesen
und nach vielfachen Erfahrungen auch nicht
anzunehmen.

Die Süsse des Weins. Es ist nicht immer
richtig, die Süssigkeit eines Weins seinem
Gehalt an Zucker zuzuschreiben. Sie kann auch
durch Glycerin veranlasst sein oder durch die
Bildung von süssschmeckenden ätherischen
Bestandteilen, die sich mit dem Alter entwickeln.
Die Gegenwart von Glycerin im Wein wird
häufig übersehen und doch ist dieser Stoff stets
vorhanden, allerdings in wechselnden Mengen
je nach der Wirksamkeit der Hefe, die bei der
Gährung des Weins in Benutzung,gekommen
ist. Zuweilen beträgt der Gehalt an Glyzerin
'/u des Alkoholgehalts, nach der Raummenge
gemessen. An alten Weinen ist durch chemische
Untersuchung festgestellt worden, dass ihr
Gehalt an Zucker weitaus zu gering war, um die
starke Süssigkeit des Geschmacks zu erklären.
Ein solcher Wein würde von vielen zurückgewiesen

werden, weil sie seine Süsse als
Anzeichen zu grossen Gehalts an Zucker betrachten.
Der Mensch verfügt leider nicht über einen so
feinen Geschmack, dass er mit seiner Zunge
gleichsam eine chemische Analyse auszuführen
vermöchte. Tatsache ist aber, dass die natürliche

Süssigkeit oft mit dem Alter des Weins
von selbst hervortritt, indem nur die Säuren
allmählich verschwinden, die jene bis dahin
verdeckt hatten. Möglicherweise geschieht dies
dadurch, dass sich das Glyzerin mit den Säuren
verbindet und neue Körper von süssem
Geschmack bildet. Die in Alkohol aufgelösten
Weinäther sind für den Geschmack auffallend
süss. Auf demselben Wege erreicht alter
gereifter Sprit einen süssen Geschmack, der nach
der Analyse weder auf Glyzerin noch auf
Zucker, sondern auf ätherische Verbindungen
zurückzuführen ist. Ebenso wie viele Dinge
einen ähnlichen Geruch besitzen, so kann auch
die Süssigkeit noch von anderen Stoffen
ausgehen als immer nur von Zucker. Sie ist ver¬

mutlich nur ein Ergebnis der chemischen
Zusammensetzung eines Körpers, die sich auch
bei einer grossen Zahl organischer Verbindungen
vorfindet, wie sie der Chemiker in seinem
Laboratorium schafft.

Die Weinbergschnecke in der Küche.
Die Weinbergschnecke, Helix pomatia, ergibt
recht schmackhafte Gerichte. Man kann sowohl
im Frühjahr die bedeckelten, als den ganzen
Sommer hindurch die unbedeckelten Schnecken
venvenden. "Sie werden in heissem Salzwasser
abgekocht oder nur überbrüht, vermittelst einer
Gabel oder Spicknadel aus den Häuschen
gezogen, von ihrer schwarzen Haut befreit und
gröblich gehackt. Alsdann vermischt man sie
mit zu Sahne gerührter Butter, gehackten Kräutern,

etwas in Milch eingeweichter und wieder
ausgedrückter Semmel, Salz, Pfeffer und einem
ganzen Ei, auch wohl mit etwas fein gehacktem
Schweinefleisch, und fülle diese Farce in die
Schneckenhäuschen. Dann legt man die Schneckenhäuser

mit der offenen Seite nach unten in
einen Omeletten-Tigel in steigende Butter und
brate sie so lange, bis diese Seite knusperig
und die Butter braun ist. Diese „ausgebratenen
Schnecken" serviert man mit in Schweinefett
ausgebratener Petersilie umkränzt als hors
d'oeuvre. Ein Schneckensalat wird bereitet,
indem man die Schnecken nach dem Abkochen
enthäutet, Kopf und Schwanzspitze entfernt, mit
Oel, Essig, Salz, Pfeffer und einer Messerspitze
Mostrich eine Sauce abrührt und die erkalteten
Schnecken darin zerschnitten oder unzerschnitten
anrichtet. ' Auch serviert man sie, in Salzwasser
abgekocht, in den Häuschen. Jeder Gast zieht
sie sich dann mit der Gabel heraus, schält- sie
ab und isst sie mit frischer Butter oder mit
Essig und Oel. Die Weinbergschnecke gilt als
sehr gesund; besonders eine Brühe von Schnecken
wird als äusserst heilsam für Schwindsüchtige
von Alters her sehr gerühmt.. Hierzu braucht
man die Schneckenhäuser, zieht die Schnecken
heraus und kocht daraus mit Wurzelwerk eine
Brühe, wie man Fleischbrühe macht. Die fertige
Schneckenbouillon wird mit einer Mehlschwitze
verdickt und die fein gehackten Schnecken (nachdem

sie zuerst enlhäutet wurden) in derselben
angerichtet. Auch gegen hartnäckigen Husten
und bei Magerkeit und Schwäche soll der Genuss
von Schnecken heilsam sein. Man kann sie
auch in der Suppe ganz garkochen lassen, diese
durchseihen und dann mit Gewürzen.und Wurzelwerk

nochmals aufkochen, worauf sie mit in
Butter gerösteter Semmel serviert wird. Gefüllte
Schnecken bereitet man, indem, man die durch
Abbrühen von den Schnecken befreiten Häuschen
in Salzwasser auswäscht. Die Schnecken dämpft
man in Butter halbgar, tut sie wieder in die
Häuschen, legt diese nebeneinander aufein Küchenblech,

füllt die Häuschen noch mit Sardellenbutter,

welche' ausser mit Sardellen noch mit
Zwiebel, Zitronenschalen und den vorher
abgeschnittenen Schnecken-Schweifen gewürzt ist,
und bringt sie zur Tafel.

Verurteilte Hochstaplerin. Die bisher
unbescholtene Verkäuferin Margareta Steier logierte Ende
1903 mehrere Tage lang in den ersten Hotels von
Frankfurt und "Wiesbaden. Sie legte sich verschiedene

Titel bei: Freifrau von Klenkowski, Marquise
von Monpassant, Frau Oberlieutnant von Steier. Die
Rechnungen bezahlte sie nicht. Eine Konfektionsfirma

hat sie um 185 Mk. geprellt. Sie wurde nun
von der Frankfurter Strafkammer zu 6 Monaten
Gefängnis verurteilt.

Marseille. Am 1. April wurde durch Vermittlung
des Hotel-Office in Genf das Grand Hotel

Noailles et Métropole von den Herreu H. Schlie,
Direktor des Grand Hotel et Belvédère in Davos, und
Bilmaier, bisher Direktor des Hotel Thunerhof in
Thun, übernommen. Die neuen Besitzer beabsichtigen

eine vollständige Renovation, sowie den Ausbau
von Vestibül und Gesellschaftsräumen vorzunehmen.
Den Betrieb des Hauses wird Herr Bielmaier
übernehmen, während Herr Schlie in Davos weiter
verbleibt.

Die silberne Leben srettungs-Medaille wurde
vom sächsischen Ministerium des Innern dem
Hotelbesitzer Dienhold in Dresden verliehen, der, wie
seinerzeit berichtet, am Heiligen Abend v. J. die in
seinem Hotel abgestiegene Gräfin Götzen nebst
Tochter aus Görlitz aus den Händen eines plötzlich
tobsüchtig gewordene^ Studenten befreite. Durch
sein mutiges Vorgehen hatte Dienhold unter eigener
Lebensgefahr den beiden Damen das Loben gerettet,
während er dabei von dem Tobsüchtigen nicht
unerheblich verletzt wurde.

Pour Chillon. L'Association pour la protection
des sites de Montreux a tenu son assemblée générale
le 29 mars, sous la présidence de M. Vuichoud,
conseiller national. Le premier exercice embrasse une
période de 15 mois environ. Le nombre des
sociétaires est de 46 ; les recettes se sont élevées à fr. 2014.60,
les dépenses à fr. 186. 30. L'Association se trouvait
donc au 31 décembre 1903, en face d'un solde créditeur

de fr. 1828.30 chez la Banque de Montreux. Son
état financier est pourtant loin d'être réjouissant,
puisqu'elle a dû contracter une dette de fr. 8500. —,
en faveur de constitutions de servitude pour
sauvegarder la vue classique de Chillon. Avec, quelques
souscriptions sur lesquelles elle est en droit de
compter, -elle espère arriver enfin à une heureuse
solution.

Die Saison und die Amerikaner. Nach einer
Kabelmeldung des Daily Chronicle führen die New-
Y orker SchifTahrtsgesellschaften Klage darüber, dass
für die in den Sommermonaten nach Europa reisenden

Dampfer so wenig Plätze im voraus belegt werden

; sie fürchten eine schlechte Saison. Gewöhnlich
pflegen um diese Zeit auf den im Mai und Juni
fahrenden Dampfern sämtliche Plätze und auf den
im Juli und August reisenden etwa die Hälfte der
Plätze belegt zu sein. Allem Anschein nach bleibt
die Zahl der Europa aufsuchenden amerikanischen
Touristen noch unter der des Jahres 1898 zurück,
damals wurde die Reiselust durch den
spanischamerikanischen Krieg beeinträchtigt. In diesem Jahre
dürften es die ungünstigen wirtschaftlichen Verhältnisse

sein, die manchen davon abhalten, grosse
Vergnügungstouren zu unternehmen, oder auch die
Ausstellung in St. Louis.

* Verkehrswesen *

Die Monte-Generoso-Bahn hat ihren Betrieb
am 1. April aufgenommen.

Montreux-Oberland-Bernois. La voie ferrée
du Montreux-Oberland est posée jusqu'à michemin
entre Cbâteau-d'Œx et Rougemont.

Allgem. schweizerischer Plakatfahrplan. Der
Nationalrat hat die Motion Dinkelmann, die die
Wieder-Erstellung des allg. schweizerischen
Plakatfahrplans verlangt, erheblich erklärt und dem Bundesrat

zur Berichterstattung überwiesen.

Chemin de Fer Clarens-Chailly-Blonax.
L'assemblée du village de Ciarens a voté une subvention
de 20,000 fr. en faveur du chemin de fer Clarens-
Chailly-Blonay, dont 10,000 fr. en actions privilégiées
et 10,000 fr. on actions ordinaires.

Schmalspurbahn Göschenen-Andermatt. Der
Bundesrat unterbreitet der Bundesversammlung das
Konzessionsgesuch für eine schmalspurige Eisenbahn,
teilweise Zahnradbahn von Göschenen nach Andermatt.

Die Anlagekosten sind berechnet auf 1,116,500 Fr.
für Dampfbetrieb und 1,175,000 Fr. für elektrischen
Betrieb.

L'Inauguration du Chemin de fer Vevey-Châtel
a eu lieu mercredi le 30 mars. Les travaux a vaient
commencé le 1" mai 1902. L'ouvrage d'art le plus
considérable de la ligne est le pont métallique du
Fénil, haut de 80 m, comprenant une grande travée
centrale de 80 m de portée et deux travées de rive
de 55 m, jeté d'une rive à l'autre de la Veveyse.

Bahnkonzessionen. Mit Botschaft vom 5. April
beantragt der Bundesrat den gesetzgebenden Räten
die Uebertragung der Konzession einer elektrischen
Strassenbahn von Siders nach Zinal und einer
Drahtseilbahn von Vissoie nach St. Luc unter den
bisherigen Bedingungen infolge Abtretung seitens der
bisherigen Konzessionäre an die Elektrizitätsgesellschaft

des Eifischtals in Siders.

Trinkbecher-Automaten. Eine Neuerung soll
auf den Linien der Bundesbahnen eingeführt werden.
Man trägt sich zuständigen Orts mit dem Plan, auf
den Hauptbahnhöfen Trinkbecher-Automaten
aufzustellen. Gegen Einwerfen eines 10-Centimes-Stücks
ist durch die Automaten ein Trinkbecher aus Nickelblech

und gegen 20 Cts. ein solcher aus Aluminium
erhältlich. Dem reisenden Publikum, das die bis
jetzt jedermann zugänglichen Trinkbecher an den
Brunnen der Bahnhöfe nur ungern benützto, dürfte
damit sehr gedient sein.

L'Agence officielle des chemins de fer fédéraux
à Paris vient de publier une brochure qui renferme
un exposé sur le but do l'Agence et ces services
qu'elle peut rendre aux voyageurs. La plus grande
partie de la brochure se compose de renseignements
sur les divers billets pouvant être utilisés pour un
voyage en Suisse. En outre ce guide contient des
renseignements sur: La durée de validité des billets
ordinaires pris en Suisse, les facilités accordées aux
.enfants, les arrêts en cours de route, les bagages,
les buffits, l'heure de l'Europe centrale, les douanes
et les services d'été et services d'hiver. Cette
publication très utile est complété par une liste des
bureaux officiels de renseignements.

Rund- und Lustfahrtbillets. Für die Berechnung

der Taxen der festen Rund- und Lustfahrtbillets

sind von den schweizer. Bundesbahnen die
folgenden einheitliehen Normen aufgestellt worden,
welche auch von den meisten übrigen Verwaltungen
angenommen wurden. Für Entfernungen unter
200 km Länge (Gültigkeitsdauer 10 Tage) wird ein
Rabatt von 20 u/„ auf den gewöhnlichen Taxen für
einfache Fahrt gewährt, wobei für doppelt befahrene
Strecken die niedrigeren gewöhnlichen Retourtaxen
berücksichtigt werden. Für Entfernungen über 200 km
Länge (Gültigkeitsdauer 45 Tage) worden die Taxen
der schweizerischen kombinierbaren Rundreisebillets
(25% Rabatt, bei einigen Verwaltungen 20% Rabatt
auf den Taxen für einfache Fahrt) eingerechnet.

Brunnen. Der Bau der elektrischen Bahn Brunnen-
Morschach hat, wie der „N. Z. Z." geschrieben wird,
begonnen und soll bis zur Saison 1905 vollendet
sein. Die Entwicklung am sogen. Plattenzug und
die weitere Anlage der Linie der Wasiwand entlang
bis zum Axenfels bietet ziemliche Schwierigkeiten.
Die Bahn soll eine Touristenbahn werden, deren
Hauptzweck die Gewährung einer aussichtsreichen
Fahrt ist. Die Bahnhofanlage in Morschach' kommt
zwischen die Kurhäuser Axenfels und Frohnalp.
Auch da hat man mit den Arbeiten bereits begonnen.
Gleichzeitig werden in Brunnen mehrere Hotels
bedeutend erweitert und dazu kommen verschiedene
wichtige Neubauten, wie Brunnerhof, Drossel, Belle-
vue etc. Auch Axenfels wurde ziemlich erweitert
und sein Park durch Neuanlagen bedeutend vec-
grössert.

Ueber das Fahrplanwesen bringt der Geschäftsbericht

des Schweiz. Eisenbahndepartement folgende
allgemeine Bemerkungen: „Ohne auf Einzelheiten
einzutreten, wollen wir gerne feststellen, dass an
den Fahrplänen, und zwar namentlich auf den vom
Touristenverkehr berührten Linien, zahlreiche
Verbesserungen angebrächt worden sind. Daneben sind
auch wesentliche Verbesserungen im lokalen Verkehr

zu verzeichnen. Die im letzten Sommer
gemachten Erfahrungen haben indessen gezeigt, dass
die Transportanstalten noch ganz beträchtliche neue
Fahrleistungen, namentlich im Fremdenverkehr,
übernehmen müssen, wenn sie mit dem zunehmenden
Bedürfnis Schritt halten und den gesteigerten
Saisonverkehr ordnungmässig bewältigen wollen. Dabei
darf auch die Befriedigung des Lokalverkehrs im
Bereiche der grössern Verkehrszentren sukzessive
noch mehr Berücksichtigung erwarten."

Schlafwagen und Speisewagen. Die von der
Generaldirektion der Schweizer. Bundesbahnen
abgeschlossenen neuen Verträge mit der Schweizer.
Speisewagengesellschaft in Bern und mit der
Internationalen Schlafwagengesollscbaft in Paris sind mit
1. März in Wirksamkeit getreten. Nach diesen
Verträgen sind alle bisherigen Abmachungen und
Verträge aufgehoben. In Kraft bleiben dagegen bis auf
weiteres die bisherigen Vereinbarungen über die
Benutzung der Schlafwagenabteilungen und Betten
durch die Reisenden, über Preise, Kontrolle etc. Die
Schweizer. Speisewagengesellschaft begann ihren
eigenen Betrieb mit 1. April. Es sind ihr folgende
Speisewagenkurse übertragen: 1. Lausanne-Bern-
Olten-Lausanne in den Zügen 17—80, 2. Zürich-
Solothurn-Genf-Solothurn-Zürich in den Zügen 60—79.
3. Lausanne-Brig-Lausanne in den Zügen 1121—1130

(im Sommer). 4. Basel-Chur-Basel in dén Zügen
135—148 (im Sommer).

Post-Check- und Giro-Verkehr. Der Bundesrat

hat eine Botschaft genehmigt zu dem Entwurf
für ein Bundesgesetz betr. Annahme und Anweisung
von Geldbeträgen im Post-Check- und Giro-V erkehr.
Wie aus der Botschaft ersichtlich, sieht der Entwurf
eine unantastbare Stammanlage von 100 Fr. vor. Die
Höhe des Kontoguthabens ist unbeschränkt, dagegen
wird zur Vermeidung allfälliger missbräuchlicher
Ausnutzung des Checkguthabens für die einmalige
Einzahlung ein-Höchstbetrag von 10,000 Fr. vorge¬

sehen. Es wird beabsichtigt, den Höchstbetrag eines
Postchecks auf 5000 Fr. festzusetzen. Die Gebühren
des Check- und Giro-Dienstes sollen möglichst müssig
gehalten werden. Die Gebühren würden betragen:
Bei Einzahlungen 5 Cts. für je 100 Fr. oder einen
Bruchteil von 100 Fr., bei Auszahlung mittelst
Rückzahlung am Schalter dos Checkbureaus 10 Cts. für
jeden Check; mittelst Uebertragung von einer Rechnung

auf die andere (Giro) 5 Cts. für jeden Check
zu Lasten des Auftraggebers; mittelst Anweisungen
auf gewöhnlichen Poststellen 10 Cts. für je 100 Fr.
oder einen Bruchteil von 100 und mittelst
Postanweisung die Geldanweisungstaxe. Als Verzinsung
wird vorläufig der durch die Monatszahl von 12
teilbare Fuss von 1,8 % vorgesehen.

Kilometer-Billets. Bei Beratung des
Voranschlags der schweizer. Bundesbahnen für das Jahr
1903 und des Geschäftsberichts des Bundesrats für
1902 hatten die Kommissionen des Nationalrates auf
die Nützlichkeit der Kilomoterbillets hingewiesen
und den Wunsch nach eingehendem Studium dieser
Frage durch die Verwaltung der Bundesbahnen
ausgesprochen. Der Verwaltungsrat dor Bundesbahnen
hat die Einführung von Kilometer-Abonnements zurzeit

abgelehnt, und sich für so lango dagegen
ausgesprochen, als Uber die Wirkung der Ermässigungen
der Personen- und Gütertaxen nicht zill'ermässige
Daten vorliegen, und auch über die künftige
Gestaltung der Betriebsausgaben genaue Anhaltspunkte
nicht vorhanden sind. Der Verwaltungsrat erklärte,
die bezüglichen Studien sollen fortgesetzt werden,
um gegebenenfalls auf die Sache zurückzukommen.
Dabei wäre aber namentlich auch zu prüfen, ob
nicht bei einer allfälligen Einführung der Kilometer-
billets die Generalabonnements von kürzerer Dauer
aufzuheben seien. Der Bundesrat stimmt der
Ansicht des Verwaltungsrates im allgemeinen zu; er
ist der Meinung, es solle von der Einführung von
Massnahmen, welche zu wesentlichen Taxausfällen
Anlass geben können, für so lange Umgang
genommen werden, als ein klares Bild über die
finanziellen Folgen der Vereinheitlichung der Porsonen-
und Gütertarife und des Betriebsdienstes nicht
vorliegt.

Wegen Besteuerung der Telegramm-Adressen
schreibt man der „Basl. Ztg." aus kaufmännischen
Kreisen: „Es ist allerdings in höchstem Grade
befremdend, dass der Bundesrat in einer für den Handelsstand

so misslichen Zeit wie oben jetzt, denselben noch
mit neuen Ausgnben belasten will; wir brauchen
doch nicht alles den Deutschen und Franzosen
nachzumachen, deren Kaulleute ohne Frage bessern Schutz
und grösseres Arbeitsfeld haben als die schweizerischen.

Der Verkehr leidet schon genug unter der
Unsicherheit, wie die Handelsverträge ausfallen
werden und unter den Störungen, welcho die Kriogs-
ereignisse bringen. Möge man doch zuerst in Bern
abwarten, welche neuen Zölle man durchsetzt ; denn
wenn auch unfeer Land schweren Stand hat, seinen
Interessen den Grosstaaten gegenüber zur Geltung
zu bringen, so werden doch ohne Zweifel alle
Vertragsländer mit höheren Zöllen beschwert — also
wird der Bund grössere Einnahmen haben. Zur Zeit,
als die Kranken- und Unfallversicherung im Flusse
war, hat man für diesen Zweck den Handelsstand
mit einer Gebühr für Verzollung der I'ostpackete
von 20 Cts. belastet. Das Gesetz kam nicht zustande,
aber die Gebühr blieb — heute zahlt man noch die
Hälfte! Das war nicht recht und man vergisst es
nicht. Die Brutloverzollung ist auch eine Ungerechtigkeit

und seit den letzten Verträgen sind Zölle
vielfach willkürlich durch die Behörden zugunsten
des Fiskus abgeändert worden." Demselben Blatt
wird ferner geschrieben: „Wir trauten unsern Augen
nicht, als wir in einem Blatte, das dem Handelsstande
zu dienen vorgibt, einen freiwillig-gouvernémentalen
Rechtfertigungsversuch für die Einführung der neuorj
Steuer auf Telegramm-Adressen lasen. Diesen Versuch

hat in der Tat ein Blatt der Handelsstadt Basel
gewagt. Die Gebühr, welche für Telegramm-Adressen 1

erhoben werden soll, beträgt 20 Fr. jährlich. Die
einzige Mühe, die der Vorwaltung durch die
Telegramm-Adresse verursacht wird, bosteht in der
Eintragung. Steht mit diesem Minimum einer Leistung
die geforderte Gebühr von 20 Fr. jährlich in einem
vernünftigen Verhältnis? Die Einreichung einer
solchen Adrosse bedeutet für die Telegraphenver-
waltung in der Regel eine Erleichterung des Dienstes,
ein Entgegenkommen, und sollte von dieser eher
verdankt, aber nicht durch abschreckend hohe Taxen
verhütet werden. Offenbar haben nur fiskalische
Erwägungen zu dieser neuen Besteuerung der Handelswelt

geführt, Erwägungen, die gerade im jetzigen
Zeitpunkt nicht stichhaltig sind."

Basel. Im März sind 16,230 Fremde
abgestiegen, die sich auf 36 Gasthöfe und Logierhäuser
verteilen.

Lausanne. En séjour dans les hôtels de l°r et
2° rang de Lausanne-Üuohy du 15 mars au 24 mars:
Angleterre 1124, Suisse 731, France 759, Allemagne
458, Amérique 156, Russie 265, Italie 85. Divers 301.
— Total 3879.

Davos. Amtl. Fremdenstatistik. 19. bis 25. März :

Deutsche 1113, Engländer 411, Schweizer 316, Franzosen

126, Holländer 108, Bolgier 50, llus3on und
Polen 188, Oesterreicher und Ungarn 112,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Griechen 114, Dänen,
Schweden, Norweger 20, Amerikaner 31, Angehörige
anderer Nationalitäten 39. Total 2629.

Saison-Eröffnungen

Interlaken. Hotel Victoria 9. April.
Weggis. Hotel ßellevue. 1. April.
Bsx-les-Bains. Hotels et Bains de Crochet.

28 mars.

Schweizer Kandels- und Industrieverein.

fUntoUnion Luisse du Commerce et de l'Industrie

L'Union suisse du
commerce et de l'industrie
a transmis les imprimés
ci-après énumérés, que
nos sociétaires peuvent
consulter ou emprunter
au Bureau central officiel

:

Vom Schweiz. Handelsund

Industrie-Verein sind
folgende Druckschriften
eingegangen und können
von den Mitgliedern beim
Offiziellen Centralbu-
reau eingesehen resp. zur
Einsichtnahme bezogen
werden und zwar:

I. Zirkular No. 272, enthaltend:
1. General - Abonnements für Teilgebiote der

Bundesbahnen.
II. Vortrag von Herrn Ingenieur E Auer über: Ge¬

neral-Abonnements für Teilgebiete des schweizerischen

Eisenbahnnetzes.
IV. Protokoll der am 20. Februar 1904 in Zürich ab¬

gehaltenen 39. Sitzung der Schweizerischen
Handelskammer.



Gegründet 1Ô57 Rooschüz & G o Telephon Mo. Ö94

nunmehr: Rooschüz, Hellberger & C2, A.-G., Bern
empfehlen sich auf die

Sommer-Saison 1904
allen

ßötels und Pensionen etc.
für nebenstehende Bedarfsartikel:

r*h7IITin7)nn nf* Marken: Bouvier Frères, Louis Mauler, Moët & Chandon, Heidsieck & Co.,
VJllUlllpCiyilUl "l/VülllC; We. Clicquot, Louis Köderer, C. H. Mumm & Co., Pommerv & Greno etc.

ipho Min£»r*7felvo£iccon wie Apollinaris, Egiisauer, Evian, Gerolsteincr, Giesshübler,lldlUI IIUIC millCI aiwaaaci st Ga|mieri Passugger, Selters, Vichv etc.

English Table Waters: Soda Water, Ginger Ale, Ghanipagne Cider u. s. \v.

Englische Biere: Bass & Co.'s Pale Ale, Guinness's Extra Stout.

Dessert'Artikel : „ROOSChÜZ-Waffelll", zwiebacks, Bonbons,

Hübsehe Reklame-Artikel gratis, "TM mie ÎTlenu-Karten, Riasehen-Korke, Plakate ete. PK
Unsere Reisenden

jederzeit gerne zur Verfügung. W
Rooschüz, Heuberger & Co., A.-G., Bern. 1

Prompte und reelle Bedienung.
Preislisten gratis und franko.

Kur- und Bade-Etablissement
wegen Todesfall zu verkaufen.

Alt renommiertes, schön gelegenes Kurhaus in der
Ostschwei/, — gut geeignet für Sanatorium — 80 Fremdenbetlen,
geräumige Säle, grosser Garten etc.

Ollerlen an die Exped. ds. Bl. unter Chiffre H 1716 R.

Die besten Kühlanlagen
und Eisschränke bauen

Kienast $ Bäuerlein, Zürich.
• Wir empfehlen forner:

Küchenstöcke, Hau- und Tranchiermesser,
Stähle, Fleischhackmaschinen etc. 13G

AVIS.
Les Certificats et

Contrats d'engagement
pour employés, introduits par la Société Suisse des Hôteliers,
sont envoyés aux membres contre remboursement par

LE BUREAU CENTRAL OFFICIEL à BALE.

Certificats : Cahier à 50 feuilles fr. 3. 50
à 100 „ „6.—
à 200 10.

Contrats d'engagement (allem, ou français) le 100 „ 2. 50

Roch-Holzhalb, Zürich.
Lager echter 153

eine
Schwabenkäfer u. Wanzen samt Brut
werden gründlich vertilgt und zwar geruchlos, ohne jede
Beschädigung; in 1 Stunde kann jedes Zimmer wieder
bewohnt werden. 4jährige Garantie (kontraktlich).
Diskrete, prompte und billige Bedienung. flV Referenzen von
amtlichen Behörden als: eidgenössischen, kantonalen und
städtischen Verwaltungen, sowie von vielen Hoteliers und
Hausbesitzern, über 1400 Referenzen. Das beste Mittel
für Hoteliers, denn es hinterlässt keine sichtbaren Spuren
und ist kein Gas, kein Schwefel, kein Pulver, keine
Flüssigkeit. Die Wanzen fallen sofort aus allen Ritzen,
Fueren, Betten und Tapeten tot auf den Füssboden. Bis
1. März 10,619 Zimmer gereinigt. (O1530B) 5

Basler Reinipms-Iiistitnt J. WILLIMANN, Atatal 26, BASEL.

Bestellungen werden auf allep Plätzen prompt erledigt

Davos-Platz.
Familienverhältnisse halber i^t ein sehr gut gebendes

Passanten- u. Touristen-Hotel
sofort zu verkaufen.

Offerten unter ChilTre H 1717 R an die Expedition d. Bl.

Bad-Botel Bären, Baden
ganz renoviert. Zentral-Heiswasserheizung. Kachelbäder.

Der neue Besitzer: K GugolZ-Gyi\

Lumière Acétylène
à vendre ; toute l'installation d'un hôtel pour Salles, Salons,
Corridors, etc., fonctionnant à la perfection ; vu manque de place
et changement; à prix raisonnable. 1714

S'adresser au : Grand Hôtel des Rasses près Ste Croix,
Vaud.

1G97

Plus de maladies contagieuses
par l'emploi de

l'Ozonateur.
Désinfecteur, antiseptique, purifiant l'air, d'un parfum

agréable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'écoles, hôpitaux, chambres de malades,

Water-Closets, etc.

En usages dans tous les bons hôtels, établissements

publics et maisons bourgeoises.
60

IM) Nombreuses références. —

: Jean Wäffler, 22 Boni3 Hèhetique, Genève.

Die Schweizer hotel-Revue
gegründet 1892, ist das offizielle und für die Mitglieder
obligatorische Organ des Schweizer Hotelier-Vereins und
vertritt als solches die Interessen der Hotel-Industrie und
des Fremdenverkehrs. Die „Hotel-Revue" ist das einzige
schweizerische Fachblatt, welches ausschliesslich derHotel-
Industrie dient; sie

i$t entschieden
infolgedessen und vermöge ihrer weiten Verbreitung in
den bessern Hotels, Pensionen und Kuranstalten der
Schweiz, Deutschland, Tirol, Südfrankreich und Italien

das geeignetste Blatt
für Geschäftsfirmen, welche mit Hotels, Pensionen und
Kuranstalten in Verbindung stehen oder mit dens^lb»q iu
Verbindung zu treten wünschen. Die „Hotel-Revue" hat sich
seit ihres Bestehens namentlich als Insertionsorgan

für Rotel-Bedarfs-Nrtikel
bewährt. Die steten Erneuerungen von Aufträgen seitens

langjähriger Inserenten der „Hotel-Revue" sind ein Beweis
für die Wirksamkeit von Annoncen betreffend Hoteleinrichtungen

und Hotel-Betriebs-Artikel, wie solche
nebenstehend aufgeführt sind.
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.Sie eignet sich
hauptsächlich für Inserate betreffend:

Beleucbtungs- und Bciznngs-
ölascb- und Closet-Anlagen
Personen- nnd Oepäckanfziige

Ameublements und Gapeten
Ceppicbe, Uorbänge, Cingerie
Küchen- und Keller-Utensilien

Speisenzubereitungsmascbinen
Silber-, Porzellan-, Olaswaren
Lebensmittel, sowie Getränke

Kauf, Uerkauf und Pacht von
Rotels, Pensionen, Kurhäuser
Stellen-Gesuche und -Offerten

Gewissenhafte und geschmackvolle Ausführung gefälliger
Aufträge zusichernd, empfiehlt sich bestens

Die Expedition.



F »er eine Stelle oder

Personal sucht, findet

das eine oder andere

mit ziemlicher Sicherheit

durch ein Inseratim

Personal-Anzeiger der

Schweizer Hotel-Revue.

^3
tv '

Inseraten-
Tarif:

Stellengesuche:
Bis 20 7 Ziilin.. Fr.

In Aoslaod 2.50'

Wildsrholungsi

{oboi Uitirbruck) „ I.-

Stellenofferten:
Bis so 8 Ziilin.. Fr. 2.50

Wiiiirtiolmjii 1.50

Ausland

Wiideriioloigin

Für Kitgliidir
Wiidsrholungan..
Ausland

Wisdsrholungsn..

Aufnahme

Prii des
Annonces :

Demandes de places :
Jusqu'à 7 lignis Fr. 2.-
Di l'Etrugir „ 2.50

Bépititisss (sus
iilimigtiii) „ l-

Offres de places:

Josqo'i 8 ligus Fr. 2.50

Répétition..
Di l'Etnngir
Répétitions

Poor uciétiiru
Répétitions

Di l'Etrugir
Répétitions

1.»
3.-
2.-
2.-
I-
2.50

1.50

OMTDRksVACNICES

Les demandes
de places

doivent être
payées

d'avance. à

5i vous cherchez une

place ou du personnel,

il est très probable,

que vous trouverez

l'une ou l'autre par
une annonce dans le

Moniteur desVacances.I
Postmarken werden nur aus folgenden Staaten an Zahlungsstatt angenommen:

Italien Deutschland England Oesterreich Frankreich Schweiz
(1 Lire zu Fr. —.90) (1 Mark zu Fr. 1.20) (1 Schilling zu Fr. 1.20) (1 Krone zu Fr. 1—) (zum vollen Wert) (zum vollen Wert)

Les timbres-poste des pays suivants sont seul acceptés en paiement:
Italie Allemagne Angleterre Autriche France Suisse

(l Lire à Fr. —.90) (1 Mark à Fr. 1.20) (1 Shilling à Fr. 1.20) (1 Couronne à Fr. 1.—) (au pair) (au pair)

Inserate und Chiffrebriefe von
Privat-Plazierungsbureaux werden nicht
berücksichtigt.

gg^* Les annnonces et lettres chiffrées

des bureaux de placement privés
ne sont pas acceptées.

Stellenofterten * Offres de places

nnranti rnicinion Au Grand Hôtel des Avants s. Montreux
np|J< eilll-1/UIÖIIIICI oh prendrait comme apprenti-cuisi-
H nier un jeune homme de 17 à 20 ans. Il doit connaître la
pâtisserie. Ecrire pour conditions. 975

BilffntHamo
gesucht für ein grösseres Restaurant in der

UllClualllC franz. Schweiz. Reflektantin in gesetztem
Alter muss geliluflg französisch sprechen und schon ähnliche

Stellen mit guten Empfehlungen bekleidet haben. Jahresstelle
bei gutem Lohn. Eintritt sofort oder später. Unnütz, sich zu
melden, ohne die gestellten Bedingungen erfüllen zu können.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 902.

Bllffptriamp
Gesucht auf den 1. Mai nach Luzern, in ein

UIIGtuailICe grosses Bierrestaurant, eine gewandte Buffat-
dame. Offerten mit Zeugniskopien und Photographie an die

Exped. unter Chiffre 946.

Chpf
Ho Pilicino Gesucht für kommende Saison ein

IIGI UC vUloillva selbständiger, ganz tüchtiger erster
Küchenchef mit solidem, gutem Charakter, Schweizer oder

Deutscher, nicht über 40 Jahre. Vorzug wird einem gegeben,
der auch in der Restauration bewandert ist u. sieh über längere
Dienstzeit in Schweizerhotels ausweisen kann. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 991.

Ahof Hû Piiicino e8t demandé pour une grande maison
I HCl Uc oUlolllU de premier ordre. Adresser les offres
w avec références et photographie à l'administration du journal,
sous chiffre 992.

Chpf
Hp r<Sppn+inn Für gut frequentiertes Hotel zweitenllul UC I CI/C|lllUlla Ranges wird tüchtiger, sprach- und

fachkundiger Chef do réception-Directeur, gesucht. Offerten
mit Photographie und Referenzen an die Exped. unter Chiffre 9S2.

Allkinipnp Bonne cuisinière pour pension d'étrangers estI uioilllGl C. demandée de juin il octobre. Bons gages,
w Inutile de se présenter sanB bonnes références. Pension Juvet,
Côte-aux-Fées (Ct. de Neuchâtel). • 938

rfonpnnnnv/ppnarifp Gesucht auf den 15. April eineL Idyeiiguuvenidllie. tüchtige energische Etagengouta
vernante, in Hotel ersten Ranges nach Luzern. Zeugniskopien

nnd Photographie an die Exped. unter Chiffre 045.

Gpcuphf
für die Saison, in Hotel ersten Ranges, nach SpaCOUUlll (Belgien): 1 Oberkellner; mehrere Kellner-

lebrlinge welche die französische Sprache erlernen wollen;
1 Kitchenmftdchen oder Köchin, welche sich in der franz.
Küche verbessern will; 1 Kaffeeköchin und mehrere Ziin*
merraädchen, französisch sprechend. Offerten mit
Zeugnisabschriften und Photographie an die Exped. unter Ohlffre 805.

G
PCllphf für Kurhotel im Bad. Schwarzwald: 1 SekretärCOUUIIl Kassier; 1 Küchengonvernante;
Iéingère; 4 Saaltöchter.

Chiffre 928.
Offerten an

1 erste
die Exped. unter

GPQIIPht
für die Sommersaison in ein Berghotel I. Ranges:

GOUOlll ein Aide de restaurant, eine Offlce-Voion-
tärin als Stütze der ersten Gouvernante und eine

Saallehrtochter. Offerten mit Zeugnisabschriften und Photographie
an die Exped. unter Chiffre 955.

OpQllPht für Sommersaison: eine Ghefköchin; ein ordent-I CdUvlll liches braves Zimmermädchen; eine Saal- u.
U eine Kochlehrtochter; ein Bursche der in Haus- und
Feldarbeiten bewandert ist. Offerten mit Zeugnissen und
Photographie an Hotel-Pension du Lac, Weesen (St. Gallen). 991

PPSIlOht fUr ein Passantenhotel des Kantons Graubündencaul/in (Bahn- und Poststation), auf kommende Sommer-
U saison: ein sprachkundiger, tüchtiger Oberkellner; eine
gewandte Saaltochter; ein jüngerer Liftier. Offerten mit
Zeugniskopien und Photographie an die Exped. uutor Chiffre 990.

AßCIlohf auf kommende Saison: 1 tüchtiger junger, sprachen-I C9UUIII kundiger Portier und 1 junge Köchin, neben
W Chef, die sich in der Küche nocli besser ausbilden will. Gcfl.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 980.

o 11 HomanriA ' 1 15011 elief <Ie cuisine, bien au courantil uuiliaiiuu de la restauration, pour un hôtel de
premier ordre dans la Suisse française; 1 bon aide de

cuisine ou un second pourrait aussi entrer à la même place. Adr.
les offres avec références à l'administration du journal, sous
chiffre 978.

nâfiGQÎorlohrlinn Einem zukünftigen Koch wäre guteLjailooiUI ICIII lllll). Gelegenheit geboten, die Patisserie zuI erlernen (einjährige Lehrzeit) in einer guten Konditorei der
franz. Schweiz. Günstige Konditionen. Eintritt sofort. Offerten
an die Exped. unter Chiffre 943.

ftprrétairp est demandé pour milieu avril. Connaissancev wvi cum g des trois langues et de la comptabilité d'hôtel
ta (système à colonnes) exigée. Adresser les offres à l'admin.
du journal, sous chiffre 974.

Oecrétaire-chef de réception,
ta et au courant de la comptabilité est di

expérimenté et ayant
manières distinguées

comptabilité est demandé pour hôtel de
premier ordre à Genève. Entrée le premier mai. Adresser les
offres avec certificats et photographie : E. V., poste restante,
Genève. 942

AplfPAtäp.Vnlnniäp gewandter jnnger Fachmann, mit\ wlal TUlUllldr, gater Handschrift und Kenntnissen
W der französischen und englischen Sprache, wird nach der
franz. Schweiz gesucht. Eintritt sofort. Offerten mit Zeuguls-
kopien und Photographie an die Exped unter Chiffre 993.

AnmmPÜPPPC Hp callo On demande pour la saisonV Ulllllieiiei Ub Ub salie, pr0chaine deux 8ommelières
w de salle, connaissant bien le service et pouvant fournir de
bonnes références. Adresser les offreB avec photographie à l'ad-
ministr. du journal, sous chiffre 911.

Commelier-secrétaire (premier), Fa^V^uvan?
ta à l'occasion remplacer pendant quelques jours le chef de la
maison, est demandé pour la saison d'été et d'automne, pour un
hôtel de la Suisse française. Eventuellement plac de secrétaire
â Panned. Entrée seconde quinzaine de mai. Adresser les offres
avec références à Padministr. du journal, sous chiffre 914.

Zengnishefte a Änstellungsverträge
stets vorrätig für Mitglieder.

Offizielles Centraibureau in Basel.

Stellengesuche & Demandes de places

Airia Ha aillQina Junger williger Koch, der aueli die
lllc Uc vUlwIHv« patisserie erlernt hat, sucht Stelle
neben tüchtigen Chef, auf Endo Mai oder Anfang Juni. Gefl.

Offerten an die Exped. unter Chiffre 940.

Bademeisterin und Masseuse PTJ-

sendes Engagement. Offerten an die Exp. unter Chiffre 818.

Bpiknphin
7axt Ausbildung in gutem Hotel wünscht eine

UlAUlslllll. brave Tochter aus guter Familie, welche das
Kochen erlernt hat, Stelle neben tüchtigen Chef. Offerten

an die Exped. unter Chiffre 937.

Duffetdame-Volontärin.
!» dor franz. Schweiz, event, mit klein«
die Exped. unter Chiffre 918.

gebildetes Fräulein,
Stellung in einem Hotel

kleinem Salär. Offerten an

Buraoii ßahillfin Junge Tochter, deutsch und französisch
Ul uaU'UcllUIIUI. sprechend, aus guter Familie, mit
Bureau und Kassawesen gut vertraut, sucht Saisonetelle

Berghotel bevorzugt. Ansprüche bescheiden. Zeugnisse zuDiensten.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 868.

Dureaustelle.
ta service, wünsch

Fräulein, der drei Hauptsprachen mächtig,
mit Kenntnis der Hotelbuchhaltung u. Saal-

service. wünscht auf Sommer Stelle in Hotel-Bureau oder
Pension. Gefl. Offerten an die Exped. unter Chiffre 9C9

Blirpailtnphfpp
Junge Tochter, deutsch, französisch und

Ul CdUlUlsllICI etwas englisch sprechend, mit sämtlichen
Bureauarbeiten vertraut, wünscht Saisonstelle zur Aushülfe

in Bureau und Saal. Zeugnisse und Referenzen zu Diensten.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 9G4.

Biinaani/nlnnton
Junger Mann sucht sur weiteren Aus-

III caUvUlUlliai bildung und zur Erlernung der franz.
Sprache Volontärstelle in einem Hotelbureau. Ansprüche

bescheiden, Familienanschluss erwünscht. Offerten an die Exped.
unter Chiffre 388.

f

BlirooiivnTnntäi*
Junger Mann mit guter kaufmännischer

Ul call VU Ulliai Schulbildung, sucht Stelle in obiger
Eigenschaft in ein Hotel. Offerten an Roman Scherer jun.,

Krienserstr. 37, Luzern. 998

iiraaii Vnlnnioîm Jeune homme italien, 19 ans, parlantuicau YUIUIIiailU. français et un peu anglais, désire
entrer dans un hôtel, si possible au bureau. Adresser les

offres h H. Zacchei, Librairie de la Gare, Lausanne. 987

Caicciora.cPAro+oira
expérimentée, au courant des

aïoolCI C oCOI Ciail Cj travaux de bureau d'hôtel;
comptabilité (système à colonnes), machine à écrire, etc., sachant

français, anglais et allemand, cherche place dans hôtel, café,
restaurant ou maison de commerce. Bons certificats à disposition.

Adr. leB offres à l'administr. du journal, sous chiffre 910.

Passerolier.
w lier. Zweck ;

Ein kräftiger, intelligenter und gesunder
Jüngling, 17jährig. sucht Stelle als Cassero-

Später als Kochlehrling einzutreten. Offerten
an Fr. Oppliger, Lehrer, Merligen (Thunersee). 986

Ahpf Hp Pllkinp 36 ans' Italien, travaillant depuis des
I HCl UC IsUlolllC) années dans les meilleures maisons de
w l'Italie et de la Suisse, cherche même engagement pour l'été
prochain. Adresser les offres à l'administration du journal, sous
chiffre 472.

Ha miicino tüchtiger, erstklassiger Arbeiter, der
UC 1/UlQlllC, meistens ' *fnGT uc isuiouic, meistens in der Schweiz und Südfrank-

v reich gearbeitet hat, sucht Jahres- oder Saisonstelle.
Derselbe ist sehr gnter Restaurateur. Prima Referenzen zur
Verfügung. Offerten an die Exped. unter Chiffre 965.

Ahpf Hp Pllkinp üomme sérieux, capable et muni de
I IICI UC UUlotllCy bonnes références, cherche place dans
U bonne petite maison de premier ordre. Entrée commencement

de juin. Adresser les offres à l'administration du journal,
sous chiffre 996.

Phef de réception-directeur, Sa^'unTmaS10^
W premier ordre dans le Midi, cherche plape de saison pour le
15 mai ou 1er juin. Références de premier ordre à disposition.
Adr. les offres sous Gc 3456 X à Haasenstein & Vogler, Genève. 630

phef de réception-Sekretâr.
w renzen, sucht Sommerengagement. Offerten an die Exped.
unter Chiffre 388.

d6 Salle âgé de 38 ans, parlant parfaite-I HCl uc oaiiC; ment bicu l'anglais, le français et assez
W l'allemand, avec de très bonnes références, cherche engagement.

Adresse: Santé Castellani, maître d'hôtel, Hôtel de Londres,
San Remo (Italie). 873

AnnpipPflP parlant les 4 langues principales, âgé de 31 ans,I UIII/ICI yc, cherche place pour la saison d'été ou à défaut
W comme conducteur. Certificats do premier ordre à disposition.
Adresser les offres à iules Rutti, Hôtel de Londres, San Remo. 851

Annriprnp parlant les 3 langues principales, âgé de 36 ans,I UIII/ICI yc, cherche place pour la saison ou à l'année. Cer-
W tilicats de premier ordre à disposition. Adresser les offres:
B. C. poste restante Montreux. (C 1967 M) 629

poncierge.
w Jahresstelle

Tüchtiger Kotelangestellter, Schweizer, der drei
Hauptsprachen mächtig, sucht 8aison- oder

Jahresstelle als Concierge oder Sekretär.
Exped. unter Chiffre 994.

Offerten an die

gut empfohlener junger Mann,
r perfekt die französi-

__o beherrscht, sucht
Stellung in ein gutes, kleineres Hotel ersten Ranges. Photographie
nebst langjährigen prima Zeugnissen zu Diensten. Gefl. Offerten
an die Exped. unter Chiffre 871.

poncierge-Conducteur, &:p,;S
w sehe, englische und deutsehe Sprache beherrsch

Tochter, der drei Hauptsprachen
mächtig, im Hotelservice bewan-

Anfang Mai oder später als Etagenoder

Officegouvernante zu placieren, event, als erste Saaltochter.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 981.

Ctagengouvernante. £
ta dert, wünscht sich auf Anfr

Jüngling von 17 Jahren, welcher als
Handelplehrling in der Weinbranche

• seine dreijährige Lehrzeit absolviert hat, sucht Stelle als
Kellnerlehrling in einem bessern Hotel. Gefl. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 1001.

Kellnerlehrling.
Vi seine dreijährige 1

Kochl\ an i

junger, tüchtiger, mit guten Zeugnissen, sucht JahreB-
9 oder Saisonstelle mit Eintritt auf Anfang Mai. Offerten

an die Exped. unter Chiffre 956.

KochIi dige

tüchtiger, sparsamer, mit prima Zeugnissen, sucht
Jahres- oder Saisonstelle in Hotel oder Pension.

Baldiger Eintritt erwünscht. Offerten an die Exp. unter. Ch. 972.

Kochlehrling.Ii lehrling einzutr

Jüngling von 17 Jahren, aus guter Familie,
wünscht in renommiertes Hotel als

Kochlehrling einzutreten. Offerten mit Bedingungen an die Exp.
unter Chiffre 921.

l/nph(phrlinn bereits ein Jahr für die Küche vorbereitet,K Uvlllvlli liliy* sucht für sofort in einem guten Hotel (Jahres-II gcschäft) passende Stelle. Offerten an: Hotel Löwen, Speicher
(Appenzell). 934

Kochvolontär.Il 1. April beendet

Junger Mann, ^deutsch und französisch
sprechend, der seine Lehre als Koch am

April beendet hat, sucht Volontärstelle in Uotel ersten
Ranges. Gefl. Offerten an die Exped. unter Chiffre 971.

KochVolontär. ÄtÄII ten Ranges, per Bofort. Offert

der seine Lehrzeit vollendet,
in ein Hotel ersten oder zweiten

Ranges, per Bofort. Offerten unter Chiffre 0. P. 9998
Hauptpostlagernd Zürich. 995

l/nohin Junl?c, gute Tochter, welche ein Jahr in gutemai ui/imia Hotel das Kochen erlernt hat, sucht zur weiterenII Ausbildung Stelle neben tüchtigen Chef. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 933.

Knrhin Perfekte Wienerköcliin sucht Stelle in feines Pen-Ul/llllla sionat. Adresse: F. Wenger, Windenmacherstr. Nr. 3,
Daschner, München. 970

Köchin,Ii unter C

perfekte, wünscht Saison- oder Jahresstelle, vor-
» zugsweise nach Graubünilen. Offerten an die Exp.

unter Chiftre 967.

l/iiphonnniiwopnonfo Tüchtige energische Person suchtIff uoiiuiiyuuvurndniu. Jahresstelle als Küchen- und Of-II fieegouvernante, in Hotel ersten Ranges, auf 15. April. Gefl.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 988.

|Jftman junger Schweizer, welcher perfekt französisch,
englisch und deutsch spricht und sehr gute

Empfehlungen und langjährige prima Zeugnisse besitzt, sucht
Stellung in grosses Hotel ersten Ranges, Saison- oder Jahres-
geschiift. Eintritt kann sofort oder nach Wunsch erfolgen. Gefl.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 870.

L innprp Tüchtige, selbständige, dreier Sprachen mächtige
iiiyci c« Person, wünscht Engagement als erste Lingèrc,
Saison- oder Jahresstelle, auf Monat Mai. Wäre auch geneigt,

eine Vertrauensstelle anzunehmen. Offerten an die Exped. unter
Chiffre 960.

Ahßrlfollnor Schweizer. 34 Jahre alt, tüchtig u. energisch,lucl UCHIICI i z. 2. in feinstem Haus Sudfrankreichs tätig,
w sucht, gestützt auf nur. prima Referenzen, Sommer- oder
Jahresengagement in grosses, feines HauB. Gefl. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 947.

Oberkellner oder Chef de Restaurant, vicEtet;
W 30 Jahre alt, tüchtig und erfahren, der vier Hauptsprachen
mächtig, mit besten Zeugnissen, sucht Saison- oder Jahresstelle.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 088.

ftber- oder Restaurantkellnerin,
ta alt, 3 Hauptsprachen mächtig, im Service durchaus
selbständig, sucht Saison- oder Jahresstelle. Gute Zeugnisse. Gefl.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 941.

unter Chiffre 973.

nffieegouvernante.
w wütfscht Stelle als Of

.Tochter gesetzten Alters, durchaus
praktisch erfahren im Hotelwesen,

Office- oder Küchengouvernante, oder
Haushälterin, in kleineres Hotel, zu baldigem Eintritt. Offerten
an die Exped. unter Chiffre 977.

nffiripr Kräftiger Bursche sucht Stelle als Unterportier,
I I Uvioi • Haus- oder Ofticebursche. Prima Zeugnis von Ho-
ta tel ersten Ranges zur Verfügung. Offerten an die Exped.
unter Chiffre 997,

pâtissier,
I zubilden.

im 23. Jahre, sucht Stelle in ein Hotel, wo ihm
Gelegenheit geboten ist, sich in der Küche

auszubilden. Gefl. Offerten an Th. Krämer jun., Busenstrasse 12,
Essen a. Ruhr. 626 C 1888 Z

Aâiicoior-Pn+nûmû+ian tüchtiger, der über freie ZeitUaildOlUl CHlltHHtUlttl von Mitte April bis Mitte Juni
I verfugt, sucht Stelle für Frühjahrsaison. Gefl. Offerten an
die Exped. unter Chiffre 936.

PnrtlAr
deutsch und französisch sprechend, mit guten Zeug-Ul HCl nissen, sucht Stelle als Etagenportier oder aliein,

auf 1. Mai* Offerten an: K. 104 Poste restante Bahnhof Zürich. 984

Pnr+ipr
deutsch, französisch und englisch sprechend, sucht

Ul IICI f Stelle als Portier-Conducteur. Saison- oder Jahresstelle.

Eintritt April. Offerten unter Chiffre C. 1977 M. an
Haasenstein & Vogler, Montreux. 634

Pnriiar PnnHnrtnnn tüchtig und dienstkundig, mit guten
Ul IICI uUliUUUlCUI j 2eugnissen, der vier Hauptsprachen
vollkommen mächtig, militärfrei, sucht Saison- oder Jahresstelle.

Offerten an die Expedition unter Chiffre 914.

Aial+noMan Junge, anständige Tochter, sucht auf 1. Mai
VodllUWIlCI stelle in besseres Hotel der französischen
ta Schweiz, als Saaltochter, wo sie Gelegenheit hätte,* sich in
der französischen Sprache sowie im Saalservice auszubilden.
Photographie und Zeugnisse zu Diensten. Offerten an die Exped.
unter Chiffre 8ÏS.

OSflltnrhtPP Junge Tochter, deutsch und französisch spre-V aaiiui/lllCi chend, im Saal- sowie im Restaurationsser-
w vice tüchtig, sucht Stelle als alleinige Saaltochter oder in ein
feines Hotelrestaurant. Offerten an die Exp. unter Chiffre 927.

tüchtig, im Service gewandt, mit guten
Zeugnissen versehen, wünscht Saison- oder Jahrcs-

Eintritt kann sofort oder nach Belieben geschehen.
Offerten an die Exped. unter Chiffre 920.

Caaltochter,
O stelle. Eintrit

Caaltochter,
O wünscht Saiso

gesetzten Alters, selbständig, deutsch und
' französisch sprechend, mit guten Zeugnissen,

Saison- oder Jahresstelle. Gefl. Offerten an die
Exped. unter Chiffre 872.

Caaltnrhfpr intelligent und im Service gewandt, sclb-v aauuuiiiui f ständig und zuverlässig, deutsch, französisch
W und englisch sprechend, mit besten Referenzen als I.
Saaltochter, sucht passende Saison- oder Jahresstelle. Eintritt
sofort oder nach Belieben. Gefl. Offerten an die Exp. unter Ch. 061.

AaaHnrthian éor»eta\ Tochter aus achtbarer Familie,V aailUUllttl ^Ul MU/, welche schon als erste Saaltochter
W tätig gewesen, der beiden Hauptsprachen in Wort und Schrift
mächtig, sowie die doppelte und amerikauische Buchhaltung
beherrschend, sucht passende Jahres- oder SaisonBtelle. Zeugnisse
und Referenzen zu Diensten. Offerten an die Exp. unter Ch. 966.

Aaaltnrhtor Junge Tochter sucht Stelle als Saaltochter
V aallUulllGI • 0(jer |ö ejn Hotel-Restaurant, Zeugniese und
W Photographie zu Diensten. Deutich und französisch
sprechend. Offerten an die Exped. unter Chiffre 9S9.

Aaol4nrih+nn Junge Tochter, deutsch, französisch und eng-V aailUl/lllcl üsch sprechend, sucht Stelle als Saaltochter.
W Gute Zeugnisse zu Diensten. Gefl. Offerten an P. Heuscher,Zeugniss
Hofegg. Herisau. 949

Caal- oder Bureauvolontärin. „'.'Ä:
ta nis der deutschen, französischen und etwas engl. Sprache,
sucht Stelle in grösseres Hotel, als Saal- um! Bureauvolontärin.
Gefl. Offerten an Elise Moerl, Baumeisters, Lyss. 923

Oprrptairp ^ n ll0mmc d'une trentaine d'années chercho
VUUiciaiiUa piaee dans un hôtel do montagne. Bonnes ré-
w férences à disposition. Rétributions modestes. Adresser les
offres à l'administration du journal, sous chiffre 979.

Apkrpfär 23 Jft,ire alt, Schweizer, der drei Hauptsprachenv UM oicu y mächtig, mit Schweizer und Londonhotel-Expé-
W riences, sucht Stelle als Sekretär-Kassier oder für Reception,
per sofort oder später. Prima Referenzen und Photographie zu
Diensten. Offerten an die Exped. nnter Chiffre 951.

Cekreti
O Schrift

am kaufmännisch gebildet, der deutschen, franzö-
f sischen und italienischen Sprache in Wort und

Schrift mäolitig, gegenwärtig noch in San-Remo in Stellung,
sucht auf Sommcrsaiäon iu erstkl. Iloto) Stellung als zweiter
Sekretär. Beste Referenzen. Offerten unter A. B. 30, poste rest.
San-Remo. 958

Cekretär-I
ta herrschend,

l(AAcjpr Holländer, 23 Jahre alt, ans sehr nn-naooiui • gesehener Familie, vier Sprachen
besucht gegen Juni Stelle in erstklassigem Hotel

im Ober-Engadin. Offerten an die Exped. unter Chiffre 959.

Apkpptâr-tfocciop Schweizer, der vier Hauptsprachenv um Giai naoolCI f mächtig, mit besten Zeugnissen und
ta Referenzen verschen, jetzt In Stellung an der Riviera, sucht
Stelle für den Sommer, event. Jahresstelle. Offerten sab He 333B G

an Haasenstein & Vogler, Genua. 635

ApIfPAtäp-lfflCciop Deutscher, 27 Jahre alt, mit primaV vnl ciai naadIGi J Referenzen, gewandt, mit vollkom-
ta mener Kenntnis der französischen und englischen Spracho in
Wort und Schrift, sucht Sommerengagement für 35. Juni oder
1. Juli. Gefl. Offerten an die Exped. unter Chiffre 976.

Cekretär-Kassier oder Chef de réception,
W und englischen Sprache mächtig und mit der Hotelbuchführung

vollständig vertraut, sucht Engagement. Jahressteile
bevorzugt. Offerten an die Exp. unter Chiffre 769.

f*alfratärin.Vnlnivtärin Eine Tochter aus guter Familie,V GKI Clarlll" VUlUniarin. tüchtig im Hauswesen, Buch-
w und Eassafllhrung und Korrespondenz, deutseh und französisch

sprechend, sncht Anfangsstellnng, event, als zweite Sekretärin,

in ein Hotel oder Pension. Berghotel bevorzugt.
Familienanschluss erwünscht. Gefl. Offerten au die Exp. unter Chiffre 917.

Cekretär (zweiter) oder Volontär. Sdeu^h;
ta englisch und etwas französisch sprechend, perfekt in
amerikanischer Buchhaltung, sicherer, flotter Rechner, gewissenhafter
und selbständiger Arbeiter, sucht per sofort Stolle in Hotel.
Prima Zeugnisse und Referenzen. Offerten an Otto Jähnig, Hotel
Jura-Simplon, Lausanne. 957

Aolrpoior é7Ufûiiar*\ Junger Mann von 26 Jähren, ge-V CM Giai \£WGllGl )» wesener Chef, deutsch, französisch
ta und englisch sprechend, der als Volontär-Sekretär in einem
Grand Hôtel tätig war und im Hotelfach bewandert ist, sucht
Stelle in Bureau, für kommende Saison. Offerten an die Exped.
unter Ohiffre 999.

Cerviertochter
O Offerten an die E:

tüchtige, mit ersten Zeugnissen, sucht
1 Stelle in besseres, gangbares Restaurant.

Exped. unter Chiffre 919.

Cerviertochter,
w passendes Engage

Zwei im Saal- und Restaur&tionsservlco
durchaus bewanderte Töchter, -suchen

Engagement. Berner Oberland bevorzugt. Adresse:
A, F., Poste restante, Oberhofen (Thunersee). 963

Atii-foo Hop Uoiicfnon Fräulein, der 3 HauptsprachenVlUllU uei naubliau. mächtig, im Hotelwesen sowio
ta Kindererziehnng und Bureauarbeiten erfahren, wünscht Stellung

in besserm Hotel oder Fremdenpension. Offerten an die
Exped. unter Ohlffre 841.

Tnrhtop
ans ^utern Hause, in der HotelkUche gut bewandert,ui/iiici sucht zur weiteren Ausbildung Im Hotelfach und

zur Erlernung der französischen Spracho, Stelle Irgendwelcher
Art, in kleinerem Hotel ersten Ranges der französischen Schweiz.
Lohn und freie Station werden nicht beansprucht. Offerten an
die Exped. unter Ohiffre 962.

ZimmopmäHohon
tüchtig und gesandt, deutsch u. franz.

II1IIIICI lliauirllCII, sprechend, sucht, gestutzt auf sehr
gute Zeugnisse, gute Saisonstelle. Offerten an die Exped.

unter Chiffre 926.

ZimmopmäHohon
Schweizerin, 24 Jahre alt, 2 Jahre in

IIIIIIICI lliauiHIUll; Kuretablissoment ersten Ranges tätig
gewesen, sucht für kommende Saison Stelle in gutes Haus.

Offerten an die Exped. unter Chiffre 985.

ZimmormäHohon
Zwo! Zimmermädchen, deutsch und

Iliauullull« französisch sprechend, suchen für
kommende Saison passende Stelle in ein Hotel. Gute Zeugnisse

zu Diensten. Gefl. Offerten unter Chiffre O F 6062 an Orell FOssll-
Annoncen, Zürich. 3776

Zur gefl. Notiznahme.
Diejenigen Hotels, welche noch im Besitze

nieht passender Offerten (Zeugnisse und
Photographien) sind, werden hiemit dringend ersueht,
dieselben den betr. Bewerbern beförderlichst
wieder zuzustellen. Dessgleichen werden die
inserierenden Angestellten ersucht, ihnen
zugehende Offerten in ihrem eigenen Interesse
möglichst rasch zu beantworten.

Die Expedition der „Hotel-Itevue".

av i s. -mk
Wer aul die unter Chiffre ausgeschriebenen Personal- oder

Stellengesuche Offerten einsendet, hat dieselben auf dem Umichlag
mit der dem Inserat beigegebenen Chiffre zu versehen und an
die Expedition zu adressieren, von welcher sie dann unertiflnet
und tranko an die richtige Adresse befördert werden.

Die Expédition ist nicht befugt, die
Adressen der Inserenten mitzuteilen.

jgflP Nichtkonvenlerende Offerten sind nicht an die
Expedition, sondern an die Bewerber direkt zu retournleren.


	

